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BİRKAÇ SÖZ 


Eserin müellifi Mahmud b. Mustafa hakkında elimiz- 
de sınırlı sayıda bilgi vardır. Onun Kanüni zamanının 
meşhur vezirlerinden Koca Nişancı lakaplı Celâlzâde 
Mustafa Çelebi'nin oğlu olduğunu biliyoruz. Babasının 
nüfuzu sayesinde iyi bir eğitim alan Mahmud, divan 
kâtipliği vazifesini elde etmiş ve bu vazifeyi bir müddet 
yürüttükten sonra bazı entrikalar sonucu azledilmiştir. 
Bu talihsizlik sebebiyle oldukça kırılan Mahmud, devlet 
işlerinden uzaklaşıp içine kapanmış ve bir süre inzivaya 
çekilmiştir. Gencine-i Letâif, işte bu uzlet devrinin eseri- 
dir. Mahmud, uğradığı haksızlıkları dile getirmek ve eski 
vazifesini ya da ikbal günlerini yeniden elde etmek mak- 
sadıyla Gencine-i Letâifi kaleme almış ve tahta yeni çı- 
kan Sultan Murad Han'a takdim etmiştir. 


1574 yılında tamamlanan Gencine-i Letâif, Osmanlı 
geleneğine uygun olarak besmele hamdele salvele bö- 


8 9 GENCİNE-İ LETÂİF 


lümleriyle başlar. Padişahın övgüsünün yer aldığı kısım- 
dan sonraki -sebeb-i telif bölümünde Mahmud, kendi 
macerasına değinmektedir. Devrine dair bilgiler bulun- 
duran, müellifin hayatına ve his dünyasına ışik tutan bu 
kısım, eserin belki de en esaslı bölümüdür. Yine bunun 
gibi eserde ehemmiyet arzeden bir kısım da Sultan Mu- 
rad Han vasfında yazılan “Gül” redifli şiirdir. 


Asıl kitap, on üç kıssa üzerine inşa edilmiştir. Bü- 
tün Osmanlı ve Doğu medeniyetine yön veren eserler- 
den derlendiği anlaşılan bu temsili kıssalar, her şeyden 
önce güzel ahlâkı öğütlemeyi ve kâmil insan fikrini ha- 
yata geçirmeyi hedefler. Bir masal havasında başlayan 
her hikâye, kıssa ve hisse diye tavsif edebileceğimiz 
iki bölümden oluşmaktadır. Masal havasıyla başlayan 
ve remizlerle! örülü kıssa bölümünden sonra, burada- 
ki remizlerin âyet, hadis, kelâm-ı kibâr ve şiirlerle des- 
teklenerek tek tek izah edildiği hisse kısmı gelmektedir. 
Müellif, tasavvuf düşüncesinin kanatları altında gelişen, 
hisselerle dolu kıssaları, mutlaka dua ihtiva eden dörtlük 
halinde birer şiirle bitirmektedir. 


Eserin sonunda, yine Osmanlı ve Doğu geleneğine 
uygun olarak hâtime ve dua bölümleri vardır. Eser, mü- 
ellifin âcizliğini itirafı, eserin hayırlara vesile olması niyazı 
ve padişahın ömür ve devletinin bekası için edilen dua 
ile son bulmaktadır. 


Osmanlı'nın altın çağı diyebileceğimiz 16. yüzyılda, 
vazifesi kâtiplik olan, sözü dilediği gibi yoğuran ve keli- 
melerin kalıbına ustalıkla koyan bir müellifin elinden çı- 
kan Gencine-i Letâif i günümüz okuyucusuna bütün ses 


1 Remiz: Meramı üstü kapalı bir şekilde gizli bir yolla, ima ve işaretle 
anlatma. 
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ve mana özelliklerini koruyarak tam bir tercüme şeklinde 
aktarmak pek kolay değildir ya da en azından bu satır- 
ları yazanın gücü haricindedir. Dolayısıyla bu kitap, ese- 
ri bütün cepheleriyle yansıtmaktan ziyade, içerisindeki 
kıssaları, en azından manaları ve ihtiva ettikleri hisseleri 
koruyarak aktarmak gayesiyle kaleme alınmıştır. Eserin 
gerçek tadına varmak isteyenler, asıl kaynağa gitmeli- 
dirler. 


Eserin yaşayan Türkçe'ye aktarılmasında Ömer 
Sağlam'ın hazırladığı Mahmud b. Mustafa b. Celâl'in 
Gencine-i Letâif Adlı Eseri ismini taşıyan yüksek lisans 
tezindeki asıl metin esas alınmıştır. 


Görmek için bakmayı bilmek gerek. Hayat sahne- 
sinde her gün hisseli kıssalara şahit oluyoruz. Şark'ın, 
ince nüktelerle işlenmiş, girift sırlarla bezenmiş böyle 
hikâyeleri, hayata hikmet nazarıyla bakmanın, kıssalar- 
dan hisse çıkarmanın yollarını gösteriyor ve duymayı 
bilen kulaklara, görmeyi bilen gözlere sesleniyor. Re- 
mizlerle örülü bu hikâyelerin muhatabı dünküler olduğu 
kadar bugünküler ve yarınkilerdir. 
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SUNUŞ 


Rahmân ve Rahim olan Allah'ın adıyla ... 


Bismike'!-iftitâhu yâ fettâh 
Hâliku'i-leyli fâliku'1-esbâh 


[Ey geceyi yaratan, sabahı aydınlatan 
Yâ Fettâh, senin adınla başlıyorum söze] 


Sonsuz şükürler ve övgüler olsun o varlıkları çeşit çe- 
şit yaratan ve canları bedenlerle yoktan var eden Allah'a 
ki, insanı, yaratılmışların en akıllara durgunluk vereni ve 
türlü türlü varlıkların en seçkini kılıp sıfat ve kemal ile 
donattı; “Ve Âdem'e bütün isimleri öğretti” (Bakara 2/31) 
âyetiyle şereflendirip tanıttı. 


Ve hamdü senâ, o veziri ve naziri olmayan yüce sul- 
tan, eşsiz hakan katına mahsustur ki onun büyük ota- 
ğında ve yüceler yücesi dergâhında en zekilerin bile 
akılları şaşakalır ve en akıllılar bile hayret ovasında hay- 
ran hayran dolaşır. 
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Zihi mükewvin-i ekvân u hâlik-i eşyâ 
Kümünde zât-ı ıyânun tasarrufun peydâ 
Ne akl-ı âkile eyler taakkul künhün 

Ne nefs-i nâtıka söyler bu hikmete manâ 


(Ey kâinatı yoktan var eden eşyayı yaratan, 
Apaçık varlığın gizli, varlığının izleri ortada 
Seni kimse bilemez varlığın akıllara sığmaz 
Nefs-i nâtıka bu hikmete anlam veremez] 


Vâcibü'l-vücüd olan yüce Allah'a hamdettikten ve 
O'nun cömertlik ve bereketle bahşettiği eserlerine son- 
suz övgüler saydıktan sonra, yüzbinlerce şerefli salavat- 
lar ve ak pak dualar, o varlık yolunun yolcusu, kerem 
denizinin dalgıcı, tarikatı gül demetleri gibi deren, ha- 
kikat bahçesine ılgıt ılgıt güzel kokular seren, dostluk 
ağacının meyvesi, rahmet kandilinin ışığı, devlet saba- 
hının aydınlığı, millet baharının çiçeği, iki âlemin sulta- 
nı, âlemlerin resülü, safa sedefinin eşsiz incisi, hâsılı, 
Muhammed Mustafa'nın [sallallahu aleyhi vesellem], tertemiz 
ruhuna hediye olsun ki o, kâinat bahçesinin turfanda ye- 
mişi ve yaratılmışların seçilmişidir. 


Selâmün mine'l-âlimi'l-hâkimi 
Alâ ravzati'ı-Mustafâ'I-Hâşimi 


Allahım! Muhammed Efendimiz'e [sallallahu aleyhi vesel- 
lem), onun âline, ashabına ve halifelerine sayısız, sonsuz 
selâmlar olsun. 
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Der medh-i pâdişâh-ı adâlet-şiâr 
ve sebeb-i cem in nevâdir-i ahbâr 


Der in sahâif-i letâif-i nigâr ve evrâk-ı zarâ'if-nisâr. 


Meger bir gece bezm-i çarh-ı gerdün 
Olup zerrin kadehler gibi gül-gün 


Yanup meclisde bir şem-i ilâhi 
Cihânı rüşen etmişdi kemâhi 


Görüp nâ-gâh o simin şemdânı 
Gümüş pervâneler tutdı cihânı 


Şafak mey çarh sâki meh piyâle 
Kadeh devrine benzer devr-i hâle 


Göz açup nergis-i ecrâm-ı sâkıb 
Teferrüc eyler işbu bezme bakıp 


Muhassal ravza-i çarh-ı çemen-zâr 
Gül-i encümden olmışdı semen-zâr 
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Tutup rüy-ı sipihri turre-i hür 
Nihân olmışdı müşg içinde kâfür 


Zihi şeb kim sevâd-ı çeşm-i âlem 
Bahâr-ı zülf-i dilber gibi hurrem 


Meger mil-i şihâb-ile şeb-i târ 
Çekilmiş ayn-i dehre tütiyâ-vâr 


Kevâkib bezme saçmış sanki dirhem 
Ya düşmiş sahn-ı bâg-ı çarha şebnem 


Zalâm-ı şebde her rahşende ahter 
Münevverlikde reşk-i mihr-i enver 


Görüp kemter özin bir kem Sühâ'dan 
Güneş kaçmışdı hacletden semâdan 


Degül encüm gülüp gerdün-ı gerdân 
Dehânından görindi sanki dendân 


Zamânun hüb-idi gâyetde hâli 
Cihân agyârdan tenhâ vü hâli 


Ne savt u sit-i küs-ı pâdişâhi 
Ne gül-bang-ı hurüs-ı subh-gâhi 


Ben ol şeb subha dek edüp tefekkür 
Cihân ahvâlin eylerdüm tezekkür 


Zamânun süratin ömrün şitâbın 
Bu çarh-ı bi-sebâtun inkılâbın 
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Bahâr-ile hazânun demlerinden 
Yigitlik pirlik âlemlerinden 


Gehi bu cism-i hâkinün mizâcın 
Hevâ vü âb u âteş imtizâcın 


Nüh âbâ vü çâr ümm ü se mevlüd 
Nedendür rüh-ı hayvâni ola düd 


Yeri mercân u dürrün kar-ı ummân 
Nedür dükkân-ı lal olmak dil-i kân 


Neden cevher ola zâtında kâim 
Araz anunla kâim ola dâim 


Havâss-ı zâhir ü bâtın nedendür 
Sanasun revzeni kasr-ı bedendür 


O manzarlardan eyler rüh-ı insân 
Dem-â-dem büs-tân-ı dehri seyrân 


Degül binende hergiz çeşm-i biniş 
Nedür hâl verâ-yı âferiniş 


Dıraht-ı mive-dâr etmiş cihânı 
Riyâz-ı kâf u nünun bâg-bânı 


Cihân büs-tânınun perverdigârı 
Yaratmış ol dırahta berg ü bârı 


Dil-i âdemdür ancak mive-i Hak 
Hebâdur gayr hep yaprag u toprak 
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Bişürse tan mı anı düd-ı âlâm 
Çü görmez büy-ı lezzet mive-i hâm 


Eger bir mivede olmasa lezzet 
Kim eyler dilden ana hüsn-i ragbet 


Gönül kim mive-i bâg-ı ezeldür 
Kemâl-i lezzeti ilm ü ameldür 


Bu manğâlar tulü edince dilde 
Bu halâtı görince âb u gilde 


Döküp göz yaşını ben bi-dil ü zâr 
Dedüm bende ne ilm ü ne amel var 


Maârifden tehi destüm zihi yâs 
Dil ü cân gerdeninde bend-i iflâs 


Urup pây-i nihâl-i ömre tişe 
Gamr-ı dehr ile oldum hezi-pişe 


Şuürum şirüm oldu hâl-nâme 
Yüzüm karasıdur amâl-i hâme 


Taşup mânend-i deryâ tab-ı zehhâr 
Salar gerçi kenâre dürr-i şeh-vâr 


Çün olmaz güş-ı şâha güş-vâre 
Düşer har-mühre gibi hâk-sâre 


Bilüp mikdârumı ben hiçden hiç 
Olup bu gussâdan her lahza pür-piç 
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Adalet Yolunun Yolcusu Yüce Padişahın 
Övgüsü ve Güzel Kıssaların Toplanma 
Sebebinin İzahı Latifelerle Donanmış, 
İnceliklerle İşlenmiş Bu Sayfalardadır 


(Gecelerden bir gece, gök meclisi lâleler gibi gül 
rengine boyanmış ve bu mecliste ilâhi bir mum yanıp 
baştan başa cihanı aydınlatmıştı. O gümüş şamdan 
görününce birden bire bütün cihanı pervaneler sardı. 
Şafak kızıllığı mey, felek, şerbetler sunan bir güzel ve 
ay da kadeh şekline büründü. Ayın etrafını çevreleyen 
hâle, sanki zikir halkası olmuştu. Parlak yıldızlar bay- 
gın gözlerini açıp bu meclise bakarak ferahlıyor, seyre 
dalıyorlardı. Feleğin sulak yeşil çayırları yeşermiş, yıldız 
yıldız çiçeklerle yasemin bahçesine dönmüştü. Göğün 
yüzünü güneşin perçemi kapamış, ak pak kâfurlar kara 
koyu misk siyahlığı içerisinde saklanmıştı. Ne güzel bir 
gece! Âlemin kara gözleri, dilberlerin saçlarındaki çi- 
çekler gibi parlıyordu. Sanki kapkaranlık gece, kayan 
yıldızlarla dünyanın gözlerine çekilmiş bir sürmeydi. 
Ya yıldızlar meclise gümüş akçeler saçmış ya da felek 
bahçesinin ortasına çiy taneleri düşmüştü. Gece karan- 
lığında gülümseyen her yıldız, aydınlığıyla parlak güne- 
şi kıskandırıyordu. Güneş, kendisini titrek ışıklar saçan 
Süha'dan daha sönük görüp utanç içinde gökyüzün- 
den kaçmıştı. Göklerde görünenler yıldızlar değildi, gök 
gülüyor, sanki ağzından dişleri parlıyordu. Düşmanlar 
dünyadan el ayak çektiği için zamanın keyfine diyecek 
yoktu. Ne mehter davullarının gürültüsü, yankısı ne de 
seher horozlarının ötüşleri, bağırışları vardı. Ben o gece 
sabaha kadar tefekkür ettim. Dünyada olup bitenleri 
düşündüm. Zamanın hızla akışını, ömrün seri adımlar- 
la kaçışını; bu dur durak bilmeyen feleğin dönekliğini, 
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ilkbahar ile güz günlerini, bu topraktan yaratılmış be- 
denin hava, su ve ateşle yoğruluşunu anlamaya çalış- 
tim. Neden, dokuz baba, dört ana ve üç çocuk, neden 
canlıların ruhu duman gibi? Neden inciyle mercanın 
yeri denizin derinlikleri ve neden lâl cevheri madenlerin 
karanlık dehlizlerinde gizli? Neden her şeyin özünde 
cevher var ve neden araz da onunla birlikte bulunuyor? 
Hisler neden bazan açık, bazan gizlidir; sanki vücut ko- 
nağı onların penceresidir. İnsan ruhu o pencerelerden 
bu dünya bahçelerini sürekli seyrediyor. Yaratılış per- 
desinin ardında ne olduğunu bu gören gözlerimiz asla 
bilemezler. Kâf ve nün (Kün: Ol!) bahçesinin bahçıvanı, 
bu dünyayı meyveli bir ağaç yapmış. Cihanın güzel ko- 
kulu bahçelerini yoktan var eden yüce Allah, o ağaç 
için yapraklar, yemişler yaratmış. Hakk'ın meyvesi yal- 
nızca insanın gönlüdür. Geri kalan hep boşa giden yap- 
rak ve toz topraktır. Mademki bir meyvede lezzetin izi, 
kokusu yoktur; onu elemlerin dumanı kavursa şaşılmaz. 
Eğer bir meyvede lezzet yoksa ona kim canı gönülden 
rağbet gösterir? Gönül, ezel bahçesinin meyvesidir ve 
onun lezzetinin zirvesi ilim ve ameldir. 


Bu manalar gönlüme doğunca, suda ve toprakta bu 
halleri görünce, dizlerim tir tir titredi, umudumu kaybet- 
tim ve ağlayarak, “Bende ne ilim ne amel var” dedim. 
Elimde bir marifetim yok, bana yas tutmak yaraşır; ca- 
nımın, gönlümün boynuna azap zinciri takılır. Ömür fi- 
danımın dibine bir kazma vurdum, bu dünyanın derdini 
yüklenip kendimi kınadım. Sonra şuurum ve şiirim mek- 
tubumun ilk noktası oldu; yüzümün karası da kalemimin 
yazdıkları... Coşkun gönlüm deniz gibi taşıp kıyıya iri in- 
ciler saçtı; mademki o inciler, sultanların kulağına küpe 
olmaya yakışmaz, o zaman camdan boncuklar gibi taş- 
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lıklara düşüp kırılsınlar. Ben seviyemi hiçten bile hiç bile- 
rek, bu dertlerle her zaman iki büklüm oldum.) 


Hulâsa bu düşkün fakir ve hep üzgün hakir, kemal 
erbabının ayaklarının tozu olan ben Mahmud b. Mus- 
tafa b. Celâl (Allah günahlarını affetsin ve ayıplarını ört- 
sün) devlet kapısında müteferrikalar zümresinden idim. 
İşim gücüm sürekli maarif ve edep tahsil etmek ve şia- 
rım, insanı daima saadete kanatlandıran faziletleri elde 
etmekti. Bu gayretle âlemde rahat ve huzur içerisinde 
yaşıyordum. “Zamanın tadını kaçırmadığı nimet var mı- 
dır?” hükmünce Cenâb-ı Hakk'ın yani o “faal-i mutlak”ın 
iradesiyle huzurum kedere döndü ve sevincim heder 
oldu gitti. Zalim düşman tuzaklar kurdu ve dönek felek 
dertler yağdırıp durdu. Devletim zillete, rahatım mihnete 
yüz tuttu. Kadim dostların gözlerinde hakaret, candan 
arkadaşların bakışlarında ihanet şimşekleri çakıyordu. 
İzzet tahtına oturmuş ve ikbal köşküne kurulmuş ileri 
gelenlerin gözünde zerreden değersiz oldum, şan şeref 
sahipleri önünde yağmur damlasından daha hakir bir 
hale düştüm. Dostlar da düşmanlar da yüz çevirip sırtla- 
rını dönmüşlerdi. “İnsanın şerefi kimseye muhtaç olma- 
masıdır” diyerek kimseden bir şey istememek, elimde 
kalanlarla yetinmekten daha şerefli bir yol görmedim. 
Bütün gözlerden uzaklaşıp bu alçak dünyaya minnet et- 
mekten vazgeçtim. 


Kader ağlarını ördüğünde tek arzum 
Kendimi zamanın akışına bırakmaktır 


hükmünce gönlüme göre dönmeyen bu zalim feleğe 
teslim oldum. 
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Ey murâdum aksine devr eyleyen keç-rev felek 
Şimdi gönlüm nâ-murâd olmak diler n'etsen gerek 


(Ey muradımca dönmeyen eğri felek 
Arzulardan geçtim ne yapacaksın ey dönek] 


diyerek ister ayak takımından ister yüksek tabakadan 
olsun, eşten dosttan elimi ayağımı çektim ve bağrıma 
taş basıp gurbet ellerine sığındım. Uzun bir müddet 
başıboşluk âlemlerinde, kardeşlerimden gördüğüm zu- 
lümleri düşüne düşüne ağlayıp inleyerek dolaştım. Dert- 
li dertli ağladığım hüzünlü köşelerden yükselen feryadü 
figanım yeri göğü kaplamıştı. Bu uğursuz başıma çö- 
reklenen belaları hatırlayıp kendimi kaybederek ağlar ve 
parça parça olmuş göğsümün yaralarını sabır merhe- 
miyle sarardım. 


Beyit 


Gâh derdüm figân edüp ey dil 
Başuna bu gelen ne hâletdür 


(Gün gelir ağlayarak derdim: Ey gönül, 
Nedir senin bu başına gelen böyle] 


ve bazan bu hazin gönlüme, dertli kalbime, 


Dünyanın derdine de zevkine de aldırma gönül 
Çünkü dünyanın kanunu bazan öyledir bazan böyle 
diyerek kendimi avuturdum. 


İşte böyle yıllar yılı unutulmuşluk viranelerinde binler- 
ce dert ve elem ile zaman geçiriyordum. Rotası şaşmış 
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bir gemi gibi dümenimi zalim feleğin eline vermiş, yel- 
kenimi felaket rüzgârlarına teslim etmiştim. Zamanenin 
dalgalarıyla ölüm girdabına kapılmıştım. 


Beyit 


Gitdi sergerdân gönül ermezse zülfün ger meded 
Fülk-i dil çekdürdi bir ummâna bi-lenger meded 


[Zülfün yardıma gelmezse gönül kendisinden geçmiş 
bir halde yitip gidecek 


Gönül gemisi çapası olmadan bir okyanusa doğru 
savruldu, imdat!) 


diyerek ümitsizlik okyanusuna dalmıştım. Alçak dünya- 
nın zulümleri, dönek feleğin hakaretleriyle sürekli dü- 
şünüyor, fikir denizlerine dalıyordum ve her sabah, ak- 
şam, 


Ey rüzgâr, kırık dökük bir geminin yolcularıyız, al götür 
bizi! 


sözünü tekrar ederek inleyip duruyordum. Sabah- 
tan akşama dek dur durak bilmezdim ve gece gözden 
kaybolup seher ilk nefeslerini alıncaya kadar gözlerime 
uyku girmezdi. En sonunda Allah'ın (celle celâluhü| yardımı 
Hızır gibi yetişti ve uygun bir rüzgâr esip beni bir yelkenli 
gibi ölüm girdabından alıp kurtuluş sahiline çıkardı. Bu 
zaman, Allah'ın habibi Muhammed Mustafa'nın [sallallahu 
aleyhi vesellem] hicretinin 982. senesi, mübarek Ramazan 
ayı idi. 

İşte bu günlerde saltanat ve ikbal göğüne güneş gibi 
kurulan, kudret ve adalet tahtına oturan, “Senin Rabb'in 
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dilediğini yaratır ve seçer” (Kasas 28/68) âyet-i kerimesine 
mazhar olan, dünyadaki bütün kralların aman dilediği, 
ulu hakanların yardım beklediği, milletlerin dizginini elin- 
de tutan, Arap ve Acem sultanlarının efendisi, İslâm'ın 
ve müslümanların halifesi, huzur ve emniyeti şefkatle 
yayan, lutuf ve ihsanlar saçan, karaların ve denizlerin 
hakanı, isyanı ve karışıklığı anında bastıran hakan oğlu 
hakan oğlu hakan azametli, heybetli, saadetli; 


Cömertliğin cihanı yüce yaratılışlı şah 
Akıllı, halim selim Sultan Murad Han 


Dokuz kat mavi göğün altında adı söylense 
Her yerden ve herkesten şu sada yankılanır 
Allah onun mülkünü ebedi kılsın 


Allah onun mülkünü artırsın ve ihsanlarıya yardımla- 
rını çoğaltsın, onun sancaklarını yükseltsin ve fermanını 
bütün müminler arasında yaysın, gazada kılıçlarını kes- 
kinleştirsin ve din düşmanlarını kıyamet gününde ateş- 
lerde yaksın. Âmin. 


Sultan Murad Han devlet göğünün ufkunda güneş 
gibi doğmuş, ikbal ve saadetle devlet tahtına oturmuştu. 
Onun tahta çıkışıyla âlem neşe ve mutlulukla dolmuştu. 


Beyit: 


Ne hoş bir kıran sahibi padişah 
Yeryüzü sevinçli zaman mutlu 


Böyle melek huylu, kutlu bir sultan saltanat tahtını 
teşrif edip kemaliyle dünyaya adelet getirdiği zaman 


GENCİNE-İ LETÂİF * 23 


fazilet sahipleri ve pâyitahtın uz dilli şairleri makbul ve 
emsalsiz kasideler, tarihler söyleyip sultanın huzurunda 
hüner gösterir, dua ile süslenmiş şiirleri inciler gibi sa- 
çarlardı. 


Dertlerin pençesinde kıvranan, cehennem acılarıy- 
la inleyen ben, insanların arzularına kavuştuğu, kılıç ve 
kalem sahiplerinin uğrağı devlet kapısında ki orası İrem 
bahçeleri gibi süslüdür ve padişah hazretlerinin emrin- 
de, başı dik alnı açık bir memur olduğumdan; 


Kıta: 


Gönlümün tercümanıdır bu kalem 
Dinle neyden çün hikâyet etmede 
Keskin bir dil ve ağlayan bir gözle 
Ayrılıklardan şikâyet etmede 


Fakirlik meydanında güçsüz kuvvetsiz bir halde se- 
mazenler gibi semâ ediyordum. Kendimden geçmişken 
gaipten bir ses, ansızın kulağıma şu dosdoğru, kuşkuya 
mahal vermeyen sözleri fısıldadı: “Ey bela oklarının he- 
define dikilmiş; ey düşmanların entrikalarına mâruz kal- 
mış ve ey dedikodu ateşleriyle kavrulmuş, ey dil yara- 
sıyla yaralanmış, dedikodu ateşleriyle yanmış insanların 
kınamaları bir mızrak gibidir ... 


Mısra: 


Felek böyle bir zamanı hiç görmüş mü? 
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Zamanımızda şöhretli hükümdarın adaletiyle 
Bütün kâinat huzur ve sükün içindedir 


Daha ne kadar böyle zillet köşesinde dili bağlı ve 
düşmanların iftiralarıyla üzgün ve ağlamaklı olacaksın? 


Beyit: 


Varak-ı midhate yaz nâmr-ı şerifin fi'I-hâl 
Elüne sen de senâ nâmesinün hâmesin al 


[Övgü sayfasına onun şerefli adını yaz hemen 
Sen de eline övgü mektubu için kalem al hemen] 


Umulur ki inayetinin damlalarıyla çatlamış gönlün be- 
reket bulur ve himayesinin bir zerresiyle gam bukağısın- 
dan kurtulursun ve viraneye dönmüş gönlün temelinden 
yenilenir, sağlamlaşır. 


Ne vakit ki gayb âleminden bu işaret geldi ve can 
kulağıma bu müjdeli haber düştü, artık varlığından eser 
kalmamış bu köle, “Dolunayın doğuşunda saadet var- 
dır” sözünün değerini düşünmekle dert ordusunu da- 
gıttım. Dağlarca belayı savdım ve sultan hazretlerinin 
tahta çıkışlarına güzel bir tarih olsun diye “Gür/” redifli bir 
müseddes? söyledim. Harabeye dönmüş gönlümün ha- 
zinelerinden el değmemiş renkli hayalleri inci inci derle- 
dim. Bu incileri dualarla süsleyip ince ince satırların ger- 


2 Müseddes: Aynı ölçüde altışar mısralık bendlerden meydana gelen 
divan şiiri nazım biçimidir. İlk benddeki bütün mısralar kendi araların- 
da birbiriyle uyaklı, sonraki bendlerin ise bir ya da iki mısraı ilk bend 
ile uyaklı olur. Müseddeslerin uzunluğu beş-sekiz bend arasındadır 
(aaaaaa/bbbbba/ccccca/ddddda). 
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danlığına dizdim. İnşallah, umulur ki o azametli, faziletli, 
eli açık padişah bereket saçan seciyesiyle bu hakirin 
dilinden dökülen güzel kokulu çiçekleri, gül fidanlarını, 
sümbül destesi gibi sözleri beğenir. 


Mısra: 


Eğer kabul görürse ne büyük başarı ne büyük mut- 
luluk! 

Bu fakir ve hakir köleden 

Bu değersiz hediyeyi kabul buyur 

Bu hakir fakirin gönlünden kopan hediye 

Senin parlak yaradılışını aydınlatır 


Bu latif, bu güzel mecmua âyetlerden deliller getirile- 
rek düzenlenmiş ve esrarlı nüktelerle süslenmiştir. İbret 
sahneleri, meseller ve kıssalarla dopdolu olduğu için de 
Gencine-i Letâif/Latifeler Hazinesi diye adlandırılmıştır. 
Cenâb-ı Kerim'den gelen âyette güzel ahlâk, “Sen mu- 
hakkak büyük bir ahlâk üzerinesin” (Kalem 68/4) şeklin- 
de övülmüştür. “Allah'ın rızası her türlü ayıplardan uzak 
olmaktır” hükmünce ümit ediyorum ki bu satırlardaki 
kusurlar, bu sayfalardaki hatalar, hoşgörüyle karşılanıp 
bağışlanır. Yüce sultanın ve âlimlerin himmetleriyle ek- 
sikler tamamlanıp, hatalar düzeltilince inşallah bu eser 
şeref kazanıp elden ele dolaşır ve büyük küçük herkes 
tarafından beğenilir. 
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O Benzersiz Padişahın Kutlu Cülüsları İçin 
Gönüller Çelen Bir Tarih Şiiridir 


Şehen-şah-ı cihan Sulan Murad Han'un cülusından 
Safalar kesb edüp alem meserret utdı afakı 
Sekizinci güni savmun cülus etdi dedüm tarih 
Mübarek eyleye Sulan Murad iclasını Baki 


(Dünyanın sultanı Murad Han'ın tahta çıkışıyla cümle 
âlem safalar buldu, bütün dünyayı sevinç kapladı; oru- 
cun sekizinci günü tahta çıkınca şöyle bir tarih mısraı 
söyledim: Yüce Allah Sultan Murad'ın tahta çıkışını mü- 
barek etsin.) 


Vastf-ı şeriflerinde gül redif müseddesdür 


Açılup bezm-i çemende şâhid-i ranâ-yı gül 
Dürlü dürlü şekle girdi süret-i zibâ-yı gül 


Zib ü ziynet vermege dehre cemâl-ârâ-yı gül 
Reng ü büy-ıla cihânı tutdı şevk-efzâ-yı gül 


Keşf edüp yüzden nikâbın talat-ı garrâ-yı gül 
Eyledi hoş-bü meşâmmr-ı âlemi büyâ-yı gül 
II 


Bâd-ı nevrüzı çü seyr-i sahn-ı dünyâ eyledi 
Hoş nebât emvâtın ihyâ-yı Mesihâ eyledi 


Her şüküfe gör çemen bezmini me'vâ eyledi 
Kendüyi her büstân firdevs-i âlâ eyledi 


Subh-dem gül bezmini benzer temâşâ eyledi 
Anun-içün oldı bülbül vâlih ü şeydâ-yı gül 
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Nev-civân oldı yine pir-i kühen-sâl-i cihân 


Reşk-i firdevs berin olmış-durur her gül-sitân 


Büy-ı gülden şemme arz etdükce bâg u büstân 
Her tarafdan bülbül-i şeydâ kılur âh u figân 


Şefkat etmez âh u feryâdına ol nâ-mihribân 


Hadden aşmışdur gülistân içre istignâ-yı gül 


IV 


Birbiriyle hoşdur ezhârun çemende sohbeti 
Sân Kalender-beççedür nergis başında kisveti 


Gerdeninde lâlenün seyr eyle tavk-ı hayreti 
Tekyelenmişler gülistânı edüp cemiyyeti 


Dinle bülbül zikrini gülşende olmış halveti 


Hırka-i harâsını çâk edeli hamrâ-yı gül 


V 


Aşk-ıla âlemlere destânıdur bülbül gülün 
Karşusında medh okur hoş-h"ânıdur bülbül gülün 


Gâh eline çüb alur der-bânıdur bülbül gülün 
Hasret-i eyyâm-ıla hayrânıdur bülbül gülün 


Bir'ki gün feryâd eder mihmânıdur bülbül gülün 


Anun içün bez! olur her küşede namâ-yı gül 


VI 


Câmi-i dünyâya sân bir kubbedür nüh âsumân 
Nevhalarla bülbül olmışdur hatib-i gülsitân 
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Ya menâr-ı şâhda okur müezzindür ezân 
Her seher tesbih edüp temcid eyler her zamân 


Cânr-ıla bu vakt-i firüza selâm olsun revân 
Cennetü'1-firdevs olupdur menzil ü me'vâ-yı gül 


VII 


Gösterüp Müsâ gibi halka yed-i beyzâsını 
Geydi gül altun beneklü hilat-i zibâsını 


Hulle-i zer-keş aceb açdı gülün simâsını 
Bülbülün ol şevk-ile güş et bugün gavgâsını 


Şâh olup ezhâra arz etdi ruh-ı hamrâsını 
Sebz bayrâklarla çıkdı sancak-ı vâlâ-yı gül 
VIII 


Hârlar peydâ edüp şemşir ü hançerler gibi 
Goncalar ızhâr edüp şâh üzre şeş-perler gibi 


Kat kat olmış her nihâl-i tâze leşkerler gibi 
Süz-nâk elhân eder bülbül de mehterler gibi 


Taht-ı vâlâ üzre şol sultân u serverler gibi 
Baglamış divânını saf saf turur alay-ı gül 


IX 


Şâhı istikbâl eder bu kesret-i ahzâb-ıla 
EIl öper baş kor ayagına turup âdâb-ıla 


Makdemine cân verür ermek diler her bâb-ıla 
Fasl-ı gülde sohbet etmek hüb olur ahbâb-ıla 


Yılda bir kez tavf-ı küyun eyleyüp ashâb-ıla 
Pâdişâhum eşigündür Kabe-yi ulyâ-yı gül 
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X 


Zıll-ı Hak Sultân Murâd hân-ı muzaffer dâimâ 
Âfitâb-ı burc-ı devlet mazhar-ı lutf-ı Hudâ 


Âb-ı rüyun teşnesidür çeşme-i ayn-i bekâ 
Bu vakâr u lutf u haşmetde adil olmaz sana 


Şemme-i hulkun verelden gülşene bâd-ı sabâ 


Tutdı hep âlem dimâgın büy-ı misk-asâ-yı gül 


XI 


Bâga varsan makdemüne lâle vü güller düşer 
Yâsemin ile benefşeyle karanfüller düşer 


Goncalar saçın çözüp işveyle kâküller düşer 
Deste deste ayaguna tâze sünbüller düşer 


Sanki hadd-i mâh-rülar üzre fülfüller düşer 


Bezm-gâh-ı işretünde hoş-durur yagmâ-yı gül 


XII 


Seyr-i gül-zâr eylesen ey serv-kadd-i hoş-hırâm 
Reşk eder büyına anun ravza-i dârü's-selâm 


Etmege izz-i kudüm-i devletüne ihtirâm 
Her nihâl-i gül yerinden kalkup etmişdür kıyâm 


Bezmüne yüzler kızardup geldügi oldur müdâm 


Dâmenüne erişem der hoş yed-i beyzâ-yı gül 


XIII 


Bildiler bezmüne yol bulmaga kâbil oldugın 
Anladılar hüb-rüluk vakti zâil oldugın 
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Gözle bunlar ol cihetden Hakk'a kâil oldugın 
Anladum ben bunlarun kapunda sâil oldugın 


Tuydılar şâhun cemâl ü hüsne mâil oldugın 
Ol sebebden açılur her dem ruh-ı hamrâ-yı gül 


XIV 


Sanasun dervişdür dervâze eyler kü-be-kü 
Nimet-i didâr-ı behcet-bahşun eyler ârzü 


Gir kadem bas gülşene ey şehr-yâr-ı nik-hü 
Bulsun ebr-i lutf-ı ahlâkundan anlar âb-rü 


Gözleri yollarda kaldı yıllar eyler ârzü 
Hâk-i pâyün tütiyâsın dide-i binâ-yı gül 
XV 


Dil hadis-i medhüni ister ki tefsir eyleye 
Rifat-i şânun kitâbın şerh u takrir eyleye 


Şemme-i medhün kelâmın hüsn-i tabir eyleye 
Büy-ı adlün tutdı âfâkı ki teshir eyleye 


Hâme ister vasf-ı rüh-efzânı tahrir eyleye 
Hulkun evsâfını yazdum eyleyüp inşâ-yı gül 
XVI 


Şerh olınmaz fasl-ı ahlâkun yazılsa bin kitâb 
Bildi vasf olmaz idâd-ı medhün erbâb-ı hesâb 


Yumdı agzın goncalar dil açmaga edüp hicâb 
Tutdı güller çehresine al-ı vâlâdan nikâb 


Yazmaga medhün yeşil yaprakdan etmişdür hizâb 
Anun içün ellerinde sürh olur hınnâ-yı gül 
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XVII 


Zât-ı pâkün zıll-ı Hakk'dur ey şeh-i deryâ-nevâl 
Hüsn-i hulkunda olan evsâfa sıgmaz kil u kâl 


Mürg-i fikret ermeye pervâz ederse mâh u sâl 
Gördi tâvus-ı hired dökdi bu yolda perr ü bâl 


Gül-sitân-ı medhüne bâl açdı şâhin-i hayâl 


Himmetün ankâsına sayd olalı ankâ-yı gül 


XVIII 


Taht-ı Osmân’un saâdetle şeh-i devrânısun 
Âsumân-ı devletün mihr ü meh-i tâbânısun 


Hulk-ı rüh-efzân-ile âlem teninün cânısun 
Bezm-i rezmün haşmetiyle Rüstem-i destânısun 


Kim nazir olur sana halk-ı cihân sultânısun 


Her şüküfe nitekim olmaz şehâ hem-tâ-yı gül 


XIX 


Mihr-i âlem-tâbısın rifatle burc-ı şevketün 
Gevher-i nâ-yâbısın tâc u kabâ-yı izzetün 


Dem-be-dem efzün ola kadr u ulüvv-i haşmetün 
Hakk Teâlâ ber-devâm ede zamân-ı devletün 


Pâdişâhum ser-firâz olsun livâ-yı nusretün 


Açılup bitdikçe gülşende kad-i bâlâ-yı gül 


XX 


Emrüne fermân ola hoş ehi-i devletler senün 
Ayaguna yüz süre sâhib-saâdetler senün 
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Adl ü dâdunla şeref bulup vilâyetler senün 
Kullaruna bahş ola dâim emâretler senün 


Rehber ola zâtuna Hak'dan inâyetler senün 
Büstân sahnını tutdukca çemen-pirâ-yı gül 


XXI 


Kurdugınca haymeler Mahmüd bâga büstân 
Sâye-bân olsun otag-ı kadrine nüh âsumân 


Tâze tutsun gülşen-i zâtın o Hayy u Müsteân 
Esmesün ömri güline tâ ebed bâd-ı hazân 


Mülk-i dünyâya berât-ı devleti versün nişân 
Tutdugınca büstân evrâkını tugrâ-yı gül 


Âmin yâ Rabbe'i-âlemin 


Murad Han'ın Vasfında Gül Redifli Müseddestir 
| 


[Çimen meclisinde gül güzelinin yüzü açılınca, gü- 
zel yüzlü güller türlü türlü şekillere büründü; al yanaklı 
gül, yeryüzünü süslemek için aşka getiren rengi, şev- 
ke getiren kokusuyla cihanı donattı; gül, yeşil peçe- 
sini açıp kendini gösterince onun hoş kokusu âlemi 
ferahlattı. 


Bahçelerde esen bahar esintisi; ölmüş yeşillikleri Hz. 
İsa’nın nefesi gibi diriltti; bak, her çiçek çimenlik meclisi- 
ni cennete çevirmiş, her güzel kokulu bahçe firdevs cen- 
netine dönmüş. Demek ki gül, seher serinliğinde meclisi 
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seyre dalmış. İşte bu yüzden bülbül, gülün aşkıyla çılgına 
dönüp dağılmış. 


Bir ayağı çukurda yaşlı dünya delikanlılık çağına dön- 
dü; güllükler yüce firdevs cennetini kıskandırıyor. Bağla- 
ra, bahçelere gül kokusu yayılınca, dört bir yandan çılgın 
bülbülün feryatları yükseliyor. O acısız, o acımasız gül, 
bülbülün feryadına bir türlü kulak vermiyor; gülün bu 
kendini beğenmişliği dillere destan olmuş. 


IV 


Çimenlikte çiçekler tatlı tatlı sohbet ediyor; başındaki 
başlığıyla nergis sanki bir kalender çocuğu; bak, gelin- 
ciğin boynunda da hayret gerdanlığı; gül bahçesine do- 
luşmuş, orayı tekkeye çevirmişler; bülbülün zikrine kulak 
ver; kızıl gül, yeşil hırkasını yırttığından beri gül bahçe- 
sinde Halveti olmuş. 


V 


Bülbül, gülün aşkıyla dillere destan olmuş; tatlı dil- 
li bülbül, gülün karşısına geçmiş kaside okuyor; bazan 
da eline asâ alıp bekçilik yapıyor; ayrı geçen günlerin 
hasretiyle hayran hayran bakıyor; sanki bülbül güle bir 
iki günlüğüne misafir olmuş da her yerde gül hediyeleri 
dağıtılıyor. 


VI 


Dokuz kat gök sanki dünya denilen caminin kubbesi- 
dir; inleyişleriyle bülbül, gül bahçesinin hatibi olmuştur; 
ya da dalların minaresinde ezan okuyan bir müezzindir, 
seher vaktine kadar tesbih edip Övgüler sayar; bu kutlu 
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vakte candan selâmlar olsun, gülün mekânı, konağı fir- 
devs cennetine dönmüş. 


VII 


Gül, Musa gibi halka bembeyaz elini gösterip altın 
benekli güzel kaftanını giydi. Bu altın sırmalı elbise gülün 
yüzünü açtı. O güzel yüzün arzusuyla bülbülün coşkun- 
luğuna bir bak. Gül, çiçeklere sultan olup kırmızı yüzünü 
gösterdi ve yeşil bayraklarla ulu sancağını çıkardı. 


VIII 


Kılıç ve hançerler gibi dikenler çıkarıp, dallar üzerin- 
de topuzlar gösterip her taze fidan askerler gibi saf saf 
olmuş. Bülbül de mehterler gibi yakıcı sûzinak? marşlar 
söylüyor. Gül alayı tahtlar üzerinde padişahlar gibi divan 
bağlamış saf saf duruyor. 


IX 


Gül, bölük bölük adamlarıyla sultanı karşılar, edeple 
durup elini öper, ayağına baş koyar. Ayağını bastığı top- 
rağa dört yandan kavuşmak için can verir. Gül mevsi- 
minde dostlarla sohbet tatlıdır; yılda bir kere de olsa gül, 
sultanın dergâhını tavaf eder; padişahım, gülün kâbesi 
senin eşiğindir. 

X 


Hakk'ın gölgesi, daima muzaffer Sultan Murad Han; 
devlet burcunun güneşi, Hudâ'nın lutuflarının mazharı- 
dır. Âb-ı hayat onun yüzünün suyunu arzular.* Sultanım, 


3 Süzinak: “Yakan” manasına gelen kelime Ill. Selim'in bulduğu hü- 
zünlü bir Türk müziği makamının adıdır. 

4 Âb-ı Hayat: Ebedi hayata vesile olan hayat suyu anlamına gelen bu 
kelime tasavvufta aşk-ı hakiki, ilm-i ledün ve mârifetullah anlamların- 
da kullanılır. 
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böyle vakar, güzellik ve haşmette senin bir benzerin bu- 
lunmaz. Sabah meltemi, gül bahçesine senin güzel ko- 
kundan bir zerre getirdiğinden beri bu âlemin dimağını 
gül ile misk kokuları kapladı. 


XI 


Bahçeye adım atsan bastığın yerde lâleler, güller biter. 
Yaseminler, menekşeler, karanfiller gülümser. Goncalar 
saçlarını çözüp nazlı nazlı kâküller düşer. Ayağını deste 
deste taze sünbüller öper. Sanki bembeyaz yanaklarda 
zerre zerre karanfiller gezer. Senin meclislerinde gül der- 
lemek ne güzeldir. 


XII 


Ey selvi boylu, nazlı salınışlı sultan, gül bahçesinde 
dolaşırsan, bahçeyi saran güzel kokuları dârüsselâmdaki 
ravza bile kıskanır. Sen devlet makamına ayak bastın 
diye, bahçedeki her gül fidanı saygıyla ayağa kalkmıştır. 
Meclisine yüz kızartıp sürekli gelmesinin sebebi şudur: 
Gülün bembeyaz eli senin eteğine yapışmak ister. 


XIII 


Güller, senin meclisine yol bulmanın mümkün oldu- 
ğunu anladılar. Artık güzellik mevsiminin bittiğini farket- 
tiler. Ben de bunların kapında dilenci olduğunu anladım. 
Sultanın güzellik, alım ve çekiciliğe ilgi gösterdiğini bilen 
güller, kırmızı yanaklarını göstermeye başladılar. 


XIV 


Gül, sanki mahalle mahalle gezen dilenci bir derviştir; 
güzellikler saçan yüzünün nimetini arzu eder. Ey iyi huylu 
sultan, bir adım at da gül bahçesine ayak bas. Bahçe- 
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deki çiçekler ihsanlarının bulutundan bereket bulsunlar. 
Yıllardır gözleri yollarda kalan gül, gözlerine sürme yeri- 
ne ayağının tozunu sürmek arzusundadır. 


XV 


Gönül, övgü hadisini tefsir etmek ister. Şanının yü- 
celiğini şerhedip yazmak ister. Medhini zerre zerre güzel 
güzel tabir etmek ister. Dünyayı saran adaletini nefes ne- 
fes içine çekmek ister. Kalem, gönül ferahlatıcı vasıflarını 
yazmak ister. Gülü anlatırken aslında seni anlattım, seni 
yazdım. 


XVI 


Ahlâkının bir faslı bile bin kitap yazılsa şerhedilemez. 
Matematikçiler seni övmek için söylenenleri sayamaz. 
Goncalar söz söylemeye utanıp ağızlarını yumdular. Gül- 
ler yüzlerine kırmızı tülden peçeler taktılar. Gül, senin öv- 
günü yazmak için yeşil yaprakları kâğıt yapmıştır, işte bu 
yüzden onun elleri kınalı kınalıdır. 


XVII 


Ey ihsanları denizler kadar bol olan sultan, senin ter- 
temiz zatın Hakk'ın gölgesidir. Güzel ahlâkının vasıflarına 
şiirler kifayet etmez. Hayallerimin kuşu aylarca, yıllarca 
uçsa da ona yetişemez. Akıl tâvusu bu yolda kanatlarını 
bir bir döktü. Senin himmetin kendisini gösterince hayal 
şahinim gül bahçesinde kanat açtı. 


XVIII 
Osmanlı tahtının saadetli, devletli sultanısın; dev- 
let göğünün parlak ay ve güneşisin; ruh açan tabiatın 
ile âlem bedeninin canısın; savaş meclisinin haşmetli 
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Rüstem'isin; sana kim benzeyebilir, sen dünya halkının 

sultanısın; a sultanım, güle eş bir çiçek hiç bulunur mu? 
XIX 


Yücelikte heybet burcunun parlayan güneşisin; izzet 
kaftanının ve tacının bulunmaz mücevherisin; haşmetinin 
büyüklüğü ve kıymeti sürekli artsın; Allah Teâlâ saltanatı- 
nı sürdürsün; Padişahım, gül bahçesinde gül fidanı boy 
gösterdikçe zafer sancağın sürekli başını dik tutsun. 


XX 


Senin emrine seve seve baş eğsin devletliler, 
Senin ayağına yüz sürsün saadete erenler, 


Senin adalet ve hukukunla şeref bulsun vilâyetler, 
Senin kullarına bağışlansın daima emirlikler, 


Senin zatına Allah'tan rehber olsun inayetler, 
Bahçeleri kapladıkça çimenliklerde açan güller. 


XXI 


Bahçede, bağda çadırlar kurdukça ey Mahmud, 
Onun yüce otağına dokuz kat gök, gölgelik olsun; 


O padişahın gül bahçesini yüce Allah hep taze tutsun, 
Onun ömrünün gülüne hazan rüzgârı değmesin, 


Dünya ülkesine devletinin fermanı nişan versin, 
Bahçedeki yaprakları gül tuğrası kapladıkça...| 


Âmin yâ Rabbe”l-âlemin 


GENCİNE-İ LETÂİF 
KİTABININ BAŞLANGICI 


1. HİKÂYE 


IRMAĞA KAPILAN KUL 


Kıssaları ballandıra ballandıra anlatanlar ve o kıssa- 
lardan hisseleri yudum yudum tattıranlar nüktelerle dolu 
şöyle bir hikâye anlatmışlar ki kadim zamanlarda ve 
geçmiş asırlarda adalet yurdu Bağdat şehrinde Mütev- 
vekkil isminde şefkatli ve cömert bir halife vardı. Halkın 
suçlarını affeder, kabahatlerini bağışlardı. Adaletten asla 
ayrılmazdı. O zaferler kazanmış padişahın Fetih adında 
çok sevdiği ve makbul tuttuğu bir kölesi vardı ki büyük, 
güzel ahlâkıyla halk arasında itibar kazanmıştı. Bir gün o 
al yanaklı, selvi boylu delikanlı Dicle ve Şat ırmaklarının 
kıyısında gezerken gönlüne yüzmek hevesi düştü. He- 
men atından indi, elbiselerini çıkardı. O gümüş bedenli, 
selvi endamlı delikanlı, suya düşen bir yasemin yaprağı 
misali ırmağa girdi. Sanki suyun yüzüne dolunayın aksi 
vurmuştu. Dicle ırmağı onu âdeta kucakladı. Fetih'in gü- 
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zelliği ırmağın aklını başından aldı. Dicle, aşk ateşiyle 
coşup taştı ve Ceyhun gibi kanlar döken, canlar alan 
bir hale büründü. Taşkınlığıyla nefsine uyup o delikan- 
lıyı şehirden aldı ve uzaklara götürdü. Yiğit Fetih, Dicle 
ırmağının böylesine aktığını ve önüne geleni yıktığını gö- 
rünce içini ayrılık acısı ve ölüm korkusu kapladı. Dam- 
lalar, köpükler saçarak çağıl çağıl akan suya batmışken 
ve içini sevdiklerinden ayrı düşmek ateşi yakmışken bir 
anda Hakk'ın yardımı yetişti. Kayık misali bir odun par- 
çası, ümidini kaybetmekte olan Fetih'in yanından geçi- 
yordu. Hemen tutundu. Kapıldığı akıntı, odun parçasına 
sarılan Fetih'i, Dicle kıyısında kuytu bir köşeye, bir ya- 
rığa kadar sürükledi. Şimdilik kurtulmuştu; ancak, iyice 
sıkıştığından ve gücü kuvveti kalmadığından o kovuktan 
çıkıp kurtulma imkânı bulamıyordu. Fetih ister istemez 
orada kaldı. 


Bu arada, Fetih'in kaybolduğu haberi padişaha ulaş- 
mış, Bağdat şehri ahlarla vahlarla çalkalanmaya başla- 
mıştı. O iyi huylu, cömert padişah, Fetih'in suya kapıldı- 
ğını duyunca üzüntüden kahrolmuştu. Devlet erkânı ve 
devrin ileri gelenleri hep birlikte üzerlerine düşen vazifeyi 
yerine getirdiler, tâziyelerini sunup sultanı teselli etmeye 
çalıştılar. Sonra hep birden müsaade isteyip vazifeleri- 
nin başına döndüler. 


O sıralarda Bağdat bilginlerinden çok itibarlı Hasan-ı 
Kefşkâr/Ayakkabıcı Hasan denilen, sağlam itikadıyla 
nam salmış; devrin gönül erlerinden, işlerinde yetkin, 
güzel ahlâkıyla seçkin büyük bir bilgin vardı ki ömr ü 
hayatını zamanenin sırlarını ve inceliklerini öğrenmeye 
adamıştı. O vakitler, Hakikatlerin Hazinesi adlı bir kita- 
bı, üzerinde düşünerek dikkatlice okuyordu. Satırların 
arasında Acemler'in büyük bilginlerinden birinin inci gibi 
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parlayan, içinde derin manalar saklayan bir mısraına 
gözü ilişti. Hikmetli sırlar gizli bu söz şöyleydi: “İyilik yap 
denize at.” Bu sözün hem hakiki hem de mecazi mana- 
sını düşünen Hâce Hasan, mutlaka bir hikmet olduğuna 
gönülden inanarak bu sözdeki nükteyi hayata geçirme- 
ye ve bu ilmi amel dairesine getirmeye karar verdi. O 
ince düşünceli Hâce, bir hafta boyunca bir tabağa bir 
miktar hurma ile iki parça ekmek ve bir tane pişmiş balık 
koyup her sabah Dicle kıyısına gidiyor ve bu yiyecekle- 
ri bir kap içinde suya bırakıp evine dönüyordu. Allah'ın 
emri ve akıl sır ermeyen sonsuz hikmetiyle o kap içinde- 
ki ekmek ve balık, Fetih'in bulunduğu yere ulaşıyor ve 
Fetih'e azık oluyordu. 


Mütevekkil, Fetih'in başına gelenlerden dolayı duy- 
duğu ıstırapla yerinde duramaz olmuştu. Hekimler, ve- 
killer, hizmetkârlar ve kapıcılara emir buyurdu ki Dicle 
kıyısında aramaya çıkılsın ve ne olursa olsun Fetih'in 
boğulmuş cesedi bulunsun, böylece şehidler haziresin- 
de defnolunsun. Padişahın yüce buyruğu ile yaşlı, genç 
herkes Dicle ırmağının aktığı yerlerde her taşın altına 
bakıyor, suyun içini bile arıyordu. Ansızın yetkin ve em- 
sallerinden seçkin bir köle, Fetih'i bir yarık içinde sağ ve 
esen gördü ve bir ip uzatarak bulunduğu kovuktan çıkar- 
dı. Hemen o saat, bir müjdeci, üzgün üzgün haber bek- 
leyen sultana gönüller açan, gamları toz misali dağıtan 
müjdeli haberi verince o büyük padişah yeniden doğ- 
muş gibi neşelendi. Fetih'i sevinç içinde huzuruna getir- 
diler. Sultan, Fetih'e sevincinin bir nişanesi olmak üzere 
ikram ve ihsanlarda bulunduktan sonra söz açıp, “Ey 
benim Fetih'im, ey benim zaferim ve çok gayretli oğlum, 
bir haftadan beri o dar, ıstıraplı ve kasvetli köşede, o su 
kovuğunda, Cenâb-ı Rezzâk'tan sana nasıl bir yardım 
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geldi de bedenin ve ruhun ecelin zulmünden korundu?” 
dedi. Fetih, başından geçenleri ve bir hafta boyunca ya- 
şamaya yetecek kadar gıdayı nasıl bulduğunu anlatınca 
Bağdat şehrine haberciler, tellâllar gönderdiler. Halktan 
olsun, yüksek tabakadan olsun herkese haber saldılar. 
En sonunda Hâce Hasan-ı Kefşkâr'ı buldular. Sultanın 
huzuruna getirip bu ilmi nasıl edindiğini sordular. Hâce 
Hasan da Hakikatler Hazinesi'nde gördüğü incelikleri 
bir bir anlatıp, “Sonunda ihsanlara kavuşacağımı ümit 
ederek bu sözün hakikatini tecrübe ettim” dedi. Kudretli 
padişah bunun üzerine şöyle buyurdu: 


“Fetih, zafer ve nusret ile donanıp herkesçe tanınsın 
ve Mısır sultanı olsun. Hâce Hasan-ı Kefşkâr'ı da yanına 
alıp veziriâzam ve itibarlı bir müsteşar yapsın.” 


Her ne kadar “insana iyilik yaramaz"sa da bütün âlem 
halkına ve bütün âdemoğullarına malum olsun ki Hak 
sübhânehu ve teâlâ iyilik eden kullarını kırmaz. 


Kıta li-müellifihi: 


Eylik et eylik eyü yavuz deme 
Etdügin âdem eyü yavuz bulur 


Bu mukarrerdür ki ol der-gâhda 
Kişi bir eylik ederse bin bulur 
Yazarın Kıtası: 

[İyi kötü deme iyilik et iyilik 
İnsan iyi kötü ettiğini bulur 

O dergâhta hiç kuşkusuz, 

Kişi bir iyilik etse bin bulur] 
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Bu sözlerden muradımız, bu hikâyeden maksadımız 
kıssadan hissedir. Nitekim o ilâhi sırlara vâkıf zat, yani 
Hz. Celâleddin-i Rümi Mesnevi-i Manevi'sinde bu hisse- 
ye değinmişler ve bu davayı vuzuha kavuşturarak şöyle 
buyurmuşlardır: 


Mesnevi: 


Ne hoştur dilberlerin sırrı ki 
Âlemin ağzında dilden dile dolaşır 


Şimdi bu kıssadan hisse şudur: Halife Mütevvekkil'le 
kastedilen âlemlerin Rabb'i ve din gününün sahibi olan 
Allah'tır ve, “Tevekkül edenler yalnız Allah'a tevekkülde 
sebat etsinler” âyetinin (İbrahim 14/12) manasını beyan 
eder. 


Bağdat, ezel âlemidir; Dicle, işte bu pişmanlık 
âleminde görünen bir seraptır ki, “Susayan onu su zan- 
neder” (Nür 24/39). 


Fetih'le kastedilen, Allah'ın habibi Muhammedür'!|- 
Mustafa'dır ki (sallallahu aleyhi vesellem], “Biz sana doğrusu 
apaçık bir fetih ihsan ettik” (Fetih 48/1) âyetiyle desteklen- 
miştir. Âlem Dicle'sinde yüzmek, Resülullah [sallallahu aley- 
hi vesellem] için insanları İslâm'a davet süresidir. Allah'ın 
resülü, “Zira gündüz vakti, sana uzun bir meşguliyet var- 
dır” (Müzzemmil 73/7) âyeti hükmünce günlerini geçirirken 
ansızın, “De ki: Ben, yalnızca sizin gibi bir beşerim. (Şu 
var ki) Bana ilâhınızın, sadece bir ilâh olduğu vahyolunu- 
yor” (Kehf 18/110) âyetinin coşkunluğuyla yirmi üç yıl mü- 
cadele edip İslâm'ı dünyanın dört bir yanına yaydı. 


Dünya denilen Dicle'nin kıyısındaki enine boyuna 
çatlak, “O değersiz dünya hayatının hali, bizim kendisini 
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gökyüzünden indirdiğimiz bir suya benzer. Derken onun- 
la, insanların ve hayvanların yediği yeryüzünün bitkileri 
birbirine karışır” (Yunus 10/24) âyetinde olduğu gibi kabir- 
dir. Resülullah [sallallahu aleyhi vesellem), “Kabrimle minbe- 
rim arası, cennet bahçelerinden bir bahçedir” € deyip o 
ravzada birkaç gün durmuş ve berzah âlemine varlığını 
duyurmuştu. 


Hâce Hasan, şeriat pazarının ustaları yani ümmetin 
âlimleridir. Hakikatler Hazinesi kitabı, ezeli ve ebedi olan 
Allah'ın kelâmı Kur'ân-ı Kerim'dir ki ince remizlerle do- 
ludur. “İyiliği denize atın ve sevap ümit edin” demenin 
manası, “Erkek veya kadın, mümin olarak kim iyi amel iş- 
lerse işte biz böyle iyiliğe çalışanların ecrini zayi etmeyiz” 
(Nahl 16/97) âyetinden alınmıştır. Bu âlimler, “Müminlere 
karşı yumuşak ve hoşgörülüdürler” (A'raf 7/170) âyetinin 
dallarını örüp bir sepet yapmışlardır. 


Müminlerin, Allah'ın emirlerine uyması ekmek, se- 
her vakti yaptıkları zikir balık, Allah'a itaat ve niyaz da 
tatlı hurma gibidir. İşte Hâce Hasan misali her mümin, 
“Şüphesiz, Allah, (rahmeti ve nimetleriyle) ve melekle- 
ri (de onun bağışlanması için dua ederek) peygambere 
salât ve selâmda bulunurlar” (Ahzâb 33/56) âyetine uymuş 
ve yaptıkları iyilikleri bu âlem denilen Dicle'ye atmış- 
lardı. “Ümmetimin amelleri bana arzolundu” © hadis-i 
şerifinin hükmünce bu hediyeler, insanların en hayırlısı 
Resülullah'ın (sallallahu aleyhi vesellem] yüceler yücesi rav- 
zasına ulaşır. 


Halife Mütevekkil'in maiyetine Fetih'i bulma emri 
vermesi, kıyamet günü Cebrâil'in [aleyhisselâm] Allah'ın 


5 Beyhaki, Şuabü”l-İmân, nr. 4163; Ali el-Müttaki, Kenzü’l-Ummål, nr. 
34956. 


6 Müslim, Mesâcid, 13. 
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emriyle Resülullah'ın sallallahu aleyhi vesellem) ravzasına 
gelip, “Ey taç ve imamlık sahibi, kalk kıyamet vaktidir” 
dedikten sonra Muhammed Mustafa'nın sallallahu aleyhi 
vesellem] elinden tutup, “Allah'ın izniyle kalk!” “Pek ya- 
kında Rabb'in sana verecek, sen de hoşnut olacaksın” 
(Duhâ 93/5) diye seslenmesidir. Cebrâil [aleyhisselâm] Resül-i 
Ekrem'i (sallallahu aleyhi vesellem], Allah'ın huzuruna getirdi- 
ğinde Cenâb-ı Hak'tan Resülullah'a (sallallahu aleyhi vesellem] 
güzel bir hitapla, “Toprağın altında hicaba büründüğün- 
de ve dünya denilen Dicle'nin gediğinde kaldığın zaman 
seni yaşatan, sürekli diri tutan nedir?” diye sorulunca 
Resülullah (sallallahu aleyhi vesellem] kıyamet gününe kadar 
şu cevabı verir: “Gecenin, gündüzün, gizlinin ve açığın 
da her yerinde O vardır” şeklinde nurdan tabaklar ile üm- 
metimden gönderilen salavatlar hediye olarak ravzama 
sürekli geliyor, bana ruhani gıda oluyordu.” İşte o za- 
man, “Doğru olanlara doğruluk ve sadakatlerinden sor- 
mak için, onlardan ağır bir söz aldık” (Ahzâb 33/8) âyetinin 
karşılığı olarak sürekli Allah'a (celle celâluhüj yalvarıp ya- 
karanlara ve namazlarını dosdoğru kılanlara Hak huzu- 
runda, amellerinin meşakkati ve keyfiyeti sorulduğunda, 
“Kelâm-ı Kadim ve Kur'ân-ı Azim'de, 'Kim zerre miktarı 
hayır yapmışsa onu görür” (Zilzâl 99/7) âyetini müşahede 
etmiştik. “Şüphesiz biz güzel işler yapanların ecrini zayi 
etmeyiz” (Kehf 18/30) âyetinin aydınlığında doğru yolu bul- 
muş, canı gönülden ibadet etmiştik” derler. O zaman 
Allah [celle celâluhüj şöyle hitap eder: “Benim has kulum 
Muhammed Mustafa [sallallahu aleyhi vesellem), cennet ül- 
kesine sultan olsun; hem müttakilerin hem de günaha 
bulaşmış müminlerin elinden tutsun ve, 'Rab'leri onlara, 
tarafından bir rahmet ve hoşnutluk müjdeler” (Tevbe 9/21) 
makamına ulaştırsın. Ümmetin günahkârlarına şefaat 
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etsin ve, 'Rab'leri onları, kendi katından rahmet, hoşnut- 
luk ve cennetlerle müjdeler” (Tevbe 9/21) âyetini söylesin. 
Her kul; vezir değil padişah olsun ve, ‘Ne yana bakarsan 
bak, (yığınla) nimet ve ulu bir saltanat görürsün” (insân 
76/20) makamına erişsin.” 


Kıta: 


Âsiyüz asi usâtü'-ümmetin 

Yâ Resülallâh şefâatden meded 
Dûr olup mehcür olursak vâ bize 
Bunca devletden saâdetden meded 


JÂsiyiz âsi, ümmetin âsilerinden 

Yâ Resülallah, şefaatini gönder medet 
Gözden gönülden ırak olursak yazık bize 
Bu kadar devletten saadetten medet] 


2. HİKÂYE 


İFLAS EDEN TÜCCAR 


Gizli gizli sırları dilden dile yayanlar, hisseli hisseli kıs- 
saları kulaktan kulağa duyuranlar, nüktelerle, müjdelerle 
dolu şöyle bir hikâye anlatırlar: Çok kadim zamanlarda 
ve çok eskilerde kalmış çağlarda Basra şehrinde zengin 
bir tüccar vardı. Keskin zekâlı çok tecrübeli bu tüccar, 
her çeşit ticaret ve alım satım işlerinde mahir ve bilgi- 
li; alışverişlerde usta ve görgülü idi. Gayretli adımlarla 
âlemin dört bir yanını karış karış gezer, deniz kıyıların- 
dan dağ başlarına kadar dolaşmadık şehir bırakmazdı. 
Sel gibi akıp geçen zamanla tecrübe kazanmış, edebi, 
ağır başlılığı ve ahlâkıyla dünyada nam salmıştı. Malının 
mülkünün bolluğu, çoluk çocuğunun çokluğu ile Karun 
kadar varlıklı olmuştu. 


Mâlı ko kesb-i hâle say eyle 
Ki huzür-i meâle say eyle 
Hâl İsâ'yı göge uçurdı 

Mâl Kârün'ı yere geçürdi 


(Bırak malı, halini düzeltmeye bak 
Huzurlu olmaya çalış 

İyi hal İsa'yı göğe uçurdu 

Kötü mal Karun'u yere geçirdi) 
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Bir müddet sonra, “Her iş kemale erdikten sonra ze- 
vale döner” sözü gerçek oldu. Felaketler pençelerini, 
musibetler ellerini, tüccarın hazinelerine uzattı. Hazine 
ambarlarından çil çil altınlar bir bir erimeye başladı. Kısa 
bir süre sonra hatta göz açıp kapayıncaya kadar bir za- 
manda tüccarın rahatı zahmete, devleti zillete döndü. 
Zenginken zelil ve muhtaç; varlıklıyken miskin ve aç, 
beş parasız hakir ve fakir bir hale düştü. 


Dünya çapında zengin olan bu tüccarın cennetlerde- 
ki hürileri kıskandıran, nazenin bir hanımı vardı ki katmer 
katmer güller gibi, el bebek gül bebek büyütülmüş, gü- 
zelliğiyle dillere destan olmuştu. Onun hep el üstünde 
tutulup bolluk içinde yaşaması gerekiyordu. Bir an olsun 
yoksulluk yüzü görmemeliydi. 


Kadının dostluğu geçicidir. 


Hükmü gereğince, o güzel hanım, tüccarı böylesine 
düşmüş görünce, ondan sevgi ve alakasını kesmeye ve 
nazlı nazlı, içten içe serzenişler ederek küsmeye başla- 
dı. Velhasıl zavallı tüccarı kınadı, ayıpladı, taşladı. 


Haddini bilen, ibadetini yapan kadın, 
Senin için kabuğun içindeki öz gibidir 
Allah'tan korkmayan edepsiz kadın, 
İnsana, geçmeyen gönül yarası gibidir 


Meğer o zamanlarda asrın padişahı, çok cömert ve 
eşsiz, iyilik yapmada benzersiz bir sultandı. 


Kapısına sığınan muhtaç kişi 
Muradına mutlaka ererdi 
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Gönlü kırık, boynu bükük tüccar, ister istemez mihnet 
ve fakirliğin şiddetiyle ve eşinin serzenişlerinin etkisiyle 
vatanını terketmeye karar verdi. 


Bulunduğun yeri sevmediysen 
Belh bile olsa orada durma 


Hükmüne binaen sultandan ihsan ümidiyle sefer me- 
şakkatlerini, sılanın rahatlığına tercih edip Nil ırmağı gibi 
Mısır tarafına doğru düşe kalka kıvrıla kıvrıla aktı. 


Her ne kadar vatan sevgisi imandan ise de vatanında 
fakir isen başın belada demektir. Ahırda nazlı nazlı büyü- 
tülen küheylan, koşum takımlarından rahatsız olur. Se- 
ferde bulunan vahşi eşek, yükten ve dayaktan kurtulur. 
Vatanı kafes olan evcil kuş, yiyecek yüzünden kocakarıya 
boyun eğer. Şahin her ne kadar av yüzünden uçsa da 
hükümdarın kolunda cilve yapabilir. Allah'ın [celle celâluhüj 
şehirleri geniştir. Allah'ın [celle celâluhüj dünyadaki rızıkları 
da çoktur. Sen hevâ ve heves üzerine kurulan kişiye de 
ki: “Yeryüzü sizi misafir ediyor. O halde siz de orada ge- 
zip dolaşın.” 


Sözünde anlatıldığı gibi ağır aksak, boynu bükük ve 
mahcup binlerce meşakkat ve sıkıntıyla Mısır'a vardı. 
“Kim bir şeyi ister ve çaba gösterirse ona erer; kim 
bir kapıyı ısrarla çalar da girmek isterse, girer” mese- 
linin işaretiyle canını dişine takıp çalıştı ve devr ü za- 
man padişahının gökler kadar yüce huzuruna, divan-ı 
hümâyununa girdi. Mısır sultanının karşısında öbür 
kullar gibi kollarını kavuşturup askerlik meseleleri gö- 
rülünceye ve sultanlık defterleri dürülünceye hatta ak- 
şam nevbeti çalınıncaya kadar ayakta bekledi. Devlet 
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işleri sona erdi ve sultanın binbir çeşit nimetlerle dolu 
sofrası kuruldu. Türlü türlü yemekler, leziz leziz tatlılar 
ortaya serilip büyük küçük, zengin fakir herkese da- 
ğıtıldı. Yemekten sonra hizmetkârlar ve köleler bir bir 
dağılıp makamlarına çekildiler. Gönlü kırık, bağrı ya- 
nık tüccar, padişahın karşısında bir duvara yaslanmış 
duruyordu. Öylesine mahcup bir hali vardı ki boncuk 
boncuk terliyor, âdeta utanç denizinde boğuluyordu. 
Dünyanın dizginlerini avuçlarında tutan padişah, gök- 
ler kadar vakar, sultanlara mahsus feraset ve hakan- 
lara mahsus zekâ parlaklığıyla tüccarın halini anladı. 
Huzuruna getirtip ne istediğini sordu. Ürkek tüccarın 
heyecan ve utançtan aklı başından gitti, tek kelime 
edemedi. Adalet timsali sultan, o ürkek zavallının böy- 
lesine utanç ve çaresizlik içinde olduğunu görünce, 
yakın hizmetkârlarına destur verip gönderdi. Saadet 
kaynağı haline gelmiş olan yüceler yücesi saray, ar- 
tık boştu. Yalnızca sultan ile tüccar kalmıştı. Sultan ne 
istediğini sorunca tüccar yine konuşmaya kudret ye- 
tiremedi. Sanki hal lisanıyla, “Senin sarayında ihtiyaç 
belirtmeye lüzum yoktur” diyordu. 


En sonunda, o cömert padişah, utangaç tüccarda 
hâlâ mahcubiyet alametleri gördüğü, çekingenlik ve ür- 
kekliğinin devam ettiğini en ince ayrıntısına kadar sez- 
diği için sarayda yanan mumların söndürülmesini ve 
kandillerin uzak bir köşeye götürülmesini emretti. Mum- 
lar yana yana sultanın huzurundan ayrıldılar. Tüccarın 
çekingenliği bir parça da olsa azaldı. Bundan sonra dili 
çözülüp başından geçen macerayı padişaha yana yakı- 
la eksiksiz anlattı. Cömertliğiyle meşhur sultan, tücca- 
rın arzularını yerine getirmeye karar verdi ve rahatlayıp 
umduklarına nail olması için hazinedarını vazifelendirdi. 
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Tüccarın bomboş gönül sayfası, “İnsan ihsanın kulu- 
dur” meselinde olduğu gibi bir uçtan bir uca sevinçle 
doldu taştı. Eliyle, diliyle padişahın saadetine ve devle- 
tine canı gönülden dua ettikten sonra gönlü huzurlu ve 
neşeli bir şekilde sultanın huzurundan ayrıldı. Yıllanmış 
felek gibi güneşin doğuşunu umutla, heyecanla bekle- 
meye başladı. 


Kıta: 


Çün tulü etdi burc-ı devletden 
Âfitâb-ı saâdet-i hvâce 

Rüşen etdi derün-ı târikin 
Cümle nür oldı zulmet-i hvâce 


(Devlet burcundan doğunca 
Saadet güneşi tüccarın 
Kapkaranlık içi aydınlandı 

Kör karanlığı nura döndü tüccarın] 


Güneş, allı pullu yüzünü nazlı bir dilber gibi ufuk- 
ların peçesinden gösterip karanlığa boğulmuş âlemi, 
gecenin bütün kirlerinden temizledi. Dört gözle bek- 
leyen tüccar, vaat edilen ihsanlara kavuşmak ümidiyle 
sultanın dergâhına koştu. Bir anda Dârüssaade'de ha- 
zinedarın hazır beklediğini gördü. Hazinedar tüccara, 
“Şimdi git kendi yurdunda bekle. Sultanın ihsanlarının 
geleceğinden emin ol” diye müjde verdi. Tüccar kendi 
şehrine döndü. Evine vardığı anda, emre hazır, itaate 
nâzır halde gümüş gibi parlak endamlı üç köle, altın 
ve gümüşle dolu üçer heybe ile geldi. Tüccarın hu- 
zurunda, emrine amade bir şekilde durdular. Tüccar, 
hürmetle karşılayıp o muhterem saraylılara, sultanın o 
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seçkin kölelerine kendisi için getirilen altın ve gümüş- 
le dolu heybelerden birer avuç verip, “Size zahmetler 
oldu” diyerek hizmetleri karşılığında teşekkür etti ve 
geri yollamak istedi. Köleler, boyun eğerek dediler ki: 
“Bizim padişahımızın kadim kanunu ve dillere destan 
bir kaidesi vardır. Sultanımız sevdiği bir kimseye kö- 
leleri vasıtasıyla ihsanlarını gönderirse o gönderdiği 
makbul köleleri geri kabul etmeyi yüce şanına yakış- 
tırmaz. Bir kanun-ı kadim olarak o kulların da hediye 
edilmesini farz sayar. Gönlünü hoş tut. Bundan sonra 
senin köleleriniz ve ilelebed buyruğun altındayız.” Tüc- 
car muradına erince hemen o yüce dergâha yüzünü 
çevirdi ve, “Bizden hüznü gideren Allah'a hamdolsun” 
(Fâtır 35/34) âyetini okudu. 


Kıta: 


Hezârân âferin ol şehr-yâra 

K'ede ihsân-ı şâhi her gedâya 
Nevâl-i hân-ı lütfindan dem-â-dem 
Nevâle-bahş ola her bi-nevâya 


(Binlerce şükürler o sultana 

Şanına yakışır ihsanları her yoksula dağıtır 
Lutuf sofrasının nimetlerinden sürekli 

Her zavallıya bir nimet bağışlar] 


Bu hikâyenin tahkiki ve bu rivayetin tedkiki şöyledir: 
İflas etmiş tüccarla kastedilen, münis mümindir. Cihan 
denilen Basra şehrinde bir müddet ömür sürer, diriliğin 
dirliğinden, gençliğin güzelliğinden nasibini alır. 
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Nazlı hanımdan maksat, Allah'a ulaşan yolları ke- 
sen nefistir. Mümin, onun hevesine kapılıp nice zaman 
yer, içer, eğlenir, sohbet meclislerinde keyif çatar. Bir 
müddet sonra, sel gibi akıp giden zamanın felaketleriy- 
le dımdızlak kalıp beli bükülmüş bir ihtiyar haline gelir. 
Kimsesizlik, ihtiyarlık ve düşkünlük bir hastalık gibi onu 
yakalar ve insan, bu hastalıktan kurtulamayıp dünyadan 
göçer. 

Mısır şehriyle kastedilen ahiret hayatı ve sultan ile 
temsil edilen ise Cenâb-ı Hak'tır ki o, en cömert, tek cö- 
mert sultandır. Buna, “Şüphesiz benim Rabbim'in ihsan 
ve ikramı boldur” (Neml 27/40) âyeti kesin bir delil ve sa- 
pasağlam bir belgedir. Akşam vakti çalınan davul, göç 
gününün geldiğini, artık ömür mevsiminin sona erdiği- 
ni ilan eder. Sultanın halvethanesi, insanın kimsesizliğe 
boğulduğu yer olan kabirdir ki, “Kabir ya cennet bah- 
çelerinden bir bahçe...” ' hadisine binaen karşılıkların 
alınacağı ve insanların faydalanacağı bir konaktır. Ya da 
hadisin devamında olduğu gibi, “Veya cehennem çukur- 
larından bir çukurdur” hükmünce karanlık ve boğucu bir 
zindan, kızgın ateşten yakıcı bir hapishanedir. 


Mısır sultanının iflas etmiş tüccara iltifatı, Cenâb-ı 
Hakk'ın acıması ve cömertliği gereği mümin kullara 
vaat ettiği izzet ve ikramıdır. Tüccarın utanıp sıkılması, 
müminin günahlarından dolayı mahcubiyet içinde kal- 
masıdır. Sultanın saraydan hizmetkârlarını göndermesi, 
Münker ve Nekir meleklerinin gitmesidir. Tüccarın ye- 
niden sessizliğe bürünmesi, “Ey Mevlâm, susuyor mu- 
yum, yoksa konuşuyor muyum? Sana sevgiyi mi şikâyet 
ediyorum, yoksa sen bana merhamet mi ediyorsun?” 
demesidir. Kandillerin kaldırılması, insanlarda nurun 
7 Tirmizi, Sıfâtü'-Kıyâme, 26. 
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izlerinin kalmaması ve müminin günah karanlığı içinde 
utanç denizine batması, içine düştüğü durumdan dolayı 
Cenâb-ı Hakk'a yalvarıp yakarmasıdır. Tüccarın halinin 
hazinedara havale edilmesi, Allah'ın emriyle sonsuzluk 
sırlarının hazinedarı, müminlerin ve günahkârların şefa- 
at umudu Muhammed Mustafa'ya [sallallahu aleyhi vesellem] 
şefaat izninin verilmesidir. 


Tüccarın Dârüssaade'de hazinedarla görüşüp tekrar 
önceki makamına dönmesi, Resülullah'ın (sallallahu aleyhi 
vesellem] şefaatiyle cennete girmesidir. Padişah tarafın- 
dan üçer heybe ihsanla gelen üç kölenin biri Hakk'ın 
mükâfatı, biri Hakk'ın rızası ve biri de Hakk'ın ihsanıdır. 
Mükâfatı temsil eden kölenin taşıdığı heybelerden birin- 
cisi, “Dünyada yaptıklarınızın karşılığı olarak yiyin için” 
(Tür 52/19) âyetinin nimetleriyle doludur. 


İkincisi, “... ince ve kalın ipekten yeşil elbiseler giye- 
cekler...” (Kehf 18/31) âyetinin nimetlerini taşır ve Allah'ın 
izniyle zengin fakir bütün müminlere gönderilmiş ipek 
hil'atler, türlü türlü güzel elbiselerle doludur. 


Üçüncüsü, “Bir de onları iri gözlü hürilerle evlendirmi- 
şizdir” (Duhân 44/54) âyetinin karşılığı olarak cennette mü- 
minlere verilecek hüriler ve çeşit çeşit nimetlerle doludur. 
Allah'ın rızasını temsil eden heybelerin birinde peygam- 
berleri ziyaret, birinde mukarrebin melekleriyle sohbet, 
birinde, “Naim cennetlerinde tahtlar üzerinde karşılıklı 
oturmuşlardır” (Sâffât 37/44) âyetinde bildirildiği gibi mü- 
min kardeşleri cennette müşahede vardır. Allah'ın (celle 
celâluhü| insanını temsil eden heybelerde Hakk'ın sırları, 
Hakk'ın sözleri ve, “Nice yüzler o gün ışıldayıp parlar; 
Rabb'ine bakmaktadırlar” (Kıyâme 75/22-23) âyetinin neti- 
cesi olarak Hakk'ın didarı vardır. 
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Mısır sultanının ihsan olarak gönderdiği kulları seve 
seve hediye etmesi âdeti, cennet mülkünde mümine 
Rahim ve Kerim olan Allah tarafından gelen ceza, rıza ve 
atânın geri dönmemesidir. Kısacası, “Allah onlardan ve 
onlar da O'ndan razıdır” (Beyyine 98/8) âyetiyle müjdelenen 
en yüce makama ermektir. 


Kıta: 


İlâhi eyleme magmüm u mahrüm 

Ne dem kim vara yüz kabre nedemden 
Kabül eyle amel yoklugın âhir 

Çü var etdün bizi evvel ademden 


[Ey Allahım beni mahrum eyleme 
Pişmanlıkla kabre girdiğimde 

Amelim yok, yoksulluğumu kabul eyle 
Çünkü sen bizi yokluktan var ettin] 


3. HİKÂYE 


İSKENDER ve DEMİR KALE 


Şehnâmelerde anlatıldığı, tarihnâmelerde yazıldı- 
ğı şekliyle Filip'in oğlu İskender, yanına aldığı Aristo, 
Câlinüs gibi bilginleri ve rabbâni sırlara vâkıf büyük ve- 
zirleriyle insanoğullarını kabile kabile, boy boy hükmü 
altına almak ve en uzak ufuklara kadar dünyayı fethet- 
mek hevesinde uçuyordu. Cihangirlik göğünde kanat 
çırpıyor, bir diyardan diğerine göçüyordu. Günlerden bir 
gün dünyanın hâkimi o büyük padişahın yolu, zencile- 
rin ülkesi Hint diyarına düştü. Ordusuyla Hint ülkesinin 
sınırlarına dayanan İskender, deniz kıyısında demirden 
surlarla kuşatılmış, burç burç hisarlarla donatılmış bir 
şehir gördü. Var gücüyle mücahede ve canını dişine 
takarak mücadele ettiyse de kaleyi fethedemedi. Kilit- 
li demir kapılar açılmadı, surları aşacak bir yol bulun- 
madı. En sonunda İskender-i Zülkarneyn, aydın görüş- 
lü bilginler ve kördüğümleri çözen vezirlerden, kapıları 
açmak, kilitleri kırmak ve şehri fethetmek için bir çare 
bulmalarını istedi. Kuzey yıldızı gibi yol gösteren vezirler 
ve dolunay gibi karanlıkları aydınlatan bilginler bir araya 
gelip el birliği ettiler ve ince ince düşünüp baş başa ver- 
diler. Şehrin civarında yüksek ve yalçın bir tepeye çıktı- 
lar, hisarın içini gözlediler. Gördüler ki zengin-fakir ayrım 
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yapmaksızın herkesin evi kamıştan ve sazdan çatılmış; 
temelleri zayıf atılmış, yani evler eski kavimlerinki gibi 
yapılmış. Bilginlerin apaydın düşünceleri ve vezirlerin 
parlak fikirleri şu çözümü buldu: Şehrin tam karşısında 
Ağrı dağı gibi yüksek bir minare yapılacak, çelikten oval 
bir ayna hazırlanacak ve o cilalı levha, İskender'in ayna- 
sı gibi minarenin tepesinde bir mil üzerine güneşin tam 
karşısına gelecek şekilde oturtulacak. Böylece güneş 
zeval noktasına gelince güneşin ışınları aynadan yansı- 
yarak bütün sıcaklığıyla o sazdan çatılmış evleri pamuk 
gibi bir anda yakacak. Öyle de oldu. Bilgileri ve zekâları 
sayesinde şehri ateş alır gibi bir anda ele geçirdiler. 


Kıta: 

Âferin ol âkil ü dânâya kim 
Re'y ü tedbir ile bir iklim alur 
Âhirin sanur her işün ilm-ile 
Akl-ı evvelden meger talim alur 


(Aferinler o akıllı, bilgili kimselere ki 
Bilgi ve zekâyla ülkeler alırlar 

Başkaları her işi ilimle olur sanırlar 
Aslında onlar akl-ı evvelden tâlim alırlar] 


Gerçekte bu hikâye hali anlatan bir misaldir. İsken- 
der, insan ruhu, latife-i Sübhâni ve emr-i Rabbâni'dir ki 
“Ruh, Rabbim'in bilgisi dahilindedir” (İsrâ 17/85) âyeti bu 
iddianın delilidir. 

Yunan bilginleri yani Aristo ve Câlinüs'tan murat, 


nurani cisimlerin özü ve ruhani cisimlerin dayanağı, akıl 
sahiplerinin aklıdır ki o akıl, meleküti bir nur ve ceberüti 
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bir ışıktır. İnsanlık dağlarının zirvelerinden doğup parlar. 
O ışık, insan fıtratının sığındığı bir kale, hak ve bâtılı ayı- 
ran bir hâkim ve doğruyla yanlışı gösteren bir aynadır. 


Hindistan, beşeriyet âleminde tabiat makamıdır ki 
hicap mahalli ve zulmet menzilidir. O deniz kıyısında 
bulunan surlarla çevrili şehirde gizli olan mana, insani- 
yet mertebesidir ki o mertebe hakikat denizinin sahili ve 
marifet ırmağının köprüsüdür. “Kendini bilen Rabb'ini 
bilir” sözü bu davaya delildir. İşte bu beşeriyet şehrinin 
sultanı çok şerli, sürekli kötülüğü emreden huysuz ne- 
fistir. Onun kavga ve dövüşü, güçlü görünüşü İskender 
hüviyetinde olan ruha muhalefettir. 


O şehrin içinde olan evler, yani ağaç ve kamıştan ya- 
pılan kâşâneler, şöhret evleri ve şehvet yuvalarıdır. 


Yüksek minareden maksat, Muhammed Mustafa'nın 
(sallallahu aleyhi vesellem) şeriatına ve onun yoluna uyup 
onun ardından gitmektir. Çünkü onun hükümleri, hida- 
yete erdiren bir kadeh ve sapasağlam bir kulptur. 


İskender'in aynası, gönül aynasıdır ki hakikat güne- 
şinin karşısına kurulmuştur. Güneş ışınlarının yansıması, 
ilâhi lutuf nurlarının ve sonsuz ihsan parıltılarının kalp 
aynasına aksetmesidir. Cezbe ve şevk güneşinin ışığı O 
aynadan yansıyıp insaniyet şehrindeki şöhret ve şehvet 
yuvalarını yakıp yıkıp kül eder. “Ben, şeytanımı elimle 
teslim aldım” hükmü gereğince nefis mağlup olur. Ruh 
hüviyetinde olan İskender'e insaniyet şehrinin teslim 
edilmesi, varlık şehrinden enaniyetin gitmesidir. 


8 Aclüni, Keşfül-Hafâ, nr. 2530. Yahya b. Muâz'ın sözü olarak geç- 
mektedir. 
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Hey müselmân kanı âr u gayretün 
Din ü imân kalasın şeytân ala 

Cân u dilden sevdügün mahbübuna 
Gözüne karşu tasarruflar kıla 


(Hey müslüman, nerede utanman, nerede gayretin 
Din ve iman kalesini şeytan alacak 

Can ve gönülden sevdiğin mahbubuna 

Gözünün önünde sarkıntılık edecek] 


4. HİKÂYE 


İSKENDER HİNT SINIRINDA 


Bu anlattığımız hikâyeye benzer şöyle bir efsane 
daha anlatırlar ve bu rivayette olduğu gibi inci inci hik- 
metleri satırlara ilmek ilmek şöyle dizerler: İskender'in 
kahraman süvarileri ve cengâver piyadeleriyle yani şa- 
şaalı ordusuyla Hint sınırına ulaştığı ve Sind diyarına 
girdiği günlerdi. Hint bölgesinin devlet erkânı ve Sind 
topraklarının ileri gelenleri toplanıp Hint sultanının yüce 
huzuruna çıktılar. Saygı ve huşü ile eğilip alınlarını kara 
toprağa koydular. El etek öptükten ve bağlılıklarını bil- 
dirdikten sonra şöyle arzettiler: Geniş ufuklu derin dü- 
şünceli padişahımız elbette bilirler ki ülkeler fetheden 
İskender, dört iklimin hakanlarını dize getirmiş, dünyayı 
önünde diz çöktürmüş bir cihan padişahıdır. Şu anda 
o büyük padişah yani İskender-i Zülkarneyn, Hint sınır- 
larına dayanmıştır. Biz, Hint tahtını elinde tutan büyük 
emire, yani size yakışanın zengin hazinelerinizden ve 
kıymetli definelerinizden gönüller çelen şerefli hediye- 
ler hazırlayıp bütün dünyaya kök söktüren İskender'e 
hediye etmeniz olduğunu düşünüyoruz. Belki güzel gü- 
zel hediyeleri görünce, gönlü ferahlar ve ordusunu sı- 
nırlarımızdan çekerek memnun bir halde kendi ülkesine 
döner. İleride Hindistan seferini, “Ne kadar da güzeldi” 
diyerek hayırla yâdeder. 
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Hint sultanı, vezirlerin bu teklifine şöyle güzel bir ce- 
vap verdi: “Ben azametli İskender'den bunları esirgeyip 
dostluk yolundan sapmam ve inatçılık yolunu tutmam. 
Her ne kadar hazinem ağzına kadar güzelliklerle doluy- 
sa da dört nesnem vardır ki dünyanın dört bir yanında 
bile bulunması imkânsızdır. Birincisi ay yüzlü bir kızım 
vardır ki ayla güneş onun parlaklığı karşısında sönük ka- 
lir. Gökyüzünde bir yıldız, dilberler arasında Ülker gibidir. 
Onun parlak yüzünün aydınlığıyla Hindistan'ın bağları 
cennet bahçelerine dönmüştür. 


İkincisi, hazinelerim arasında dünyada olup bitenleri 
bir bir gösteren bir kadeh vardır ki kâinatın bütün su- 
retleri onda nakşolunmuştur. “Yaş, kuru yoktur ki apaçık 
bir kitapta yazılı olmasın” (En'âm 6/59) âyetinin manasına 
mazhardır. Onun hususiyetlerinden biri ağzına kadar 
saf ve şifalı suyla dolu olmasıdır; içinde toprağı altına 
çevirecek iksirler, gizli gizli hikmetler saklıdır. Bu kadehi 
avuçlarında şekillendiren usta, galiba onu soğuktan ve 
nemden imal etmiş ve hikmet hamuruyla yoğurup hava 
tabiatını vermiş. Tâ ki soğukluğun hâkim olduğu be- 
denlerdeki aşırılık, havanın tabiatına fesat karıştırmasın; 
toprak, ateş, hava ve su dengesi bozulmasın. 


Üçüncüsü, hikmetlere hâkim bir bilginim vardır ki 
zekâ parlaklığı ve zihin açıklığında eşsizdir ve hikmet 
mektebinde hâce-i evvel Aristo gibidir. 


Dördüncüsü, her derde deva bulan bir tabibim var- 
dır ki nefesindeki bereketler hayat kaynağıdır ve onun 
bulduğu devalar hastaları ölümden döndürür. Her türlü 
illetin, her türlü hastalığın sebebi, hararet ve kuruluğun 
artması, soğuğun ve rutubetin insanı kuşatması ve ha- 
vanın yıpratıcı etkisiyle insan vücudundaki dengelerin 
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bozulmasıdır. Bir de buna yiyeceklerin verdiği zararla- 
rı eklersek, her şeyin nasıl tepetaklak olduğu daha iyi 
anlaşılır. Hz. İsa gibi nefesiyle hastalıklara şifa bulan o 
tabip, ilaç yapmak bir yana yalnızca inci gibi sözleri, 
şerbet gibi kelimeleriyle bile dertlere deva olur ve nice 
tehlikeli hastalıkları bir nefeste tedavi eder. 


Adam öldüren tabip değil, 
İsa karakterli, akıllı bir tabip olmaya bak 


Sözü uzatmaya gerek yok. O, yol yordam bilen, sul- 
tanlara deva bulan, bir bakışta derinleri gören, gönüllere 
huzur veren, kalplere şifa seren, zekâ ve anlayışta önde 
giden, ruhları dirlikle dirilten, ferasetli, şerefli, nefesi be- 
reketli bir tabiptir. 


Hint sultanı, namlı filozofun, tatlı sözlü, güzel yüz- 
lü dilberin, altın nakışlı kadehin ve bu emsalsiz tabibin 
İskender'e gönderilmesini emretti. İskender'in beylerine 
ve vezirlerine de sayısız hediyeler hazırlanmasını fer- 
man buyurdu. Cihangir padişahın emri üzerine beyler 
ve vezirler, çeşit çeşit hediyeler ile birlikte sultanlarının 
tarif ettiği benzersiz armağanları İskender'in yüce katı- 
na arzettiler. İskender adaletle hareket etmeyi şiar edin- 
mişti. Bu değerli hediyeler sayesinde şehirler yağmadan 
ve her türlü işkenceden kurtuldu. Oralarda yaşayanlar 
bahtiyar oldu. İskender-i Zülkarneyn de iç huzuruyla o 
diyardan başka ufuklara doğru kanat açtı. 


Kıta: 


Çü yokdur ihtiyâcı beglerün pes 
Neden hoş-vakt olurlar piş-keşden 
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Hudâ vermekde bir hâlet komış kim 
Mahabbet hâsıl eder iki başdan 


(Mademki beylerin ihtiyacı yoktur 

Öyleyse ne diye hediyeden memnun olurlar 
Allah hediye vermede öyle bir keyif bağışlamış ki 
İki kişi arasında sevgi bağlarını sıkı sıkı bağlar) 


İşte bu hikâyede kinayeli anlatılan ve bu rivayette 
remizler ardına saklanan mana şudur: Fetihlere imza 
atan insan ruhu, Hz. Muhammed'e [sallallahu aleyhi vesel- 
lem] iman etmiş, canı gönülden teslim olmuş, bu tesli- 
miyetiyle de dünya ve ahiretin İskender'i haline gelmiş- 
tir. Namaz askeri ve dua leşkeriyle fakr u fenâ illeriyle 
dolu Hindistan'a girip kapıya dayandığı şehir, “Her şeye 
kudreti yeten Allah'ın huzurundadırlar” (Kamer 54/55) 
ayetidir. Kadim vezirler, “Benim rahmetim gazabımı geç- 
miştir” 9 kudsi hadisinin hükmü gereğince yüce Allah'ın 
otağında şefaat için yüzlerini yere koyup şöyle dua edip 
yardım dilediler: 


Ey meliklerin meliki ve ey düşmüşlerin elinden tutan 
Sen bu fakirlik ve fenâya düşmüşlere rahmet et 


Ey âlemlerin Rabb'i ve ey acıması, bağışlaması bol 
olan Rabbim, işte bu zayıf kul ve dermansız köle her 
ne kadar âciz bir bende ise de, “İşte onlar, evet onlar, 
yeryüzünün en iyileridirler” (Beyyine 98/7) âyetinin ovasın- 
da konup göçen, “Siz insanlar için çıkarılmış en hayırlı 
topluluk olmak üzre yaratıldınız” (Âl-i İmrân 3/110) âyetinde 
bildirilen topluluktan bir taifedir. Bu taife, “İslâm garip 


9 Buhâri, Tevhid, 55. 
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başladı, yine garip hale dönecektir” 1° hadisinin hükmü- 
ne uyup gurbeti seçtiler. Bunlar senin yüce dergâhındaki 
nimetlere ve orada safa sürmeye tâlip olmuş ve dünya- 
da vazifesini yerine getirmiş kullardır. Sen bir yüceler 
yücesi, zenginler zengini ve cömertler cömertisin. Eli 
açıklığın sınırsız ve sonsuzdur. Zenginliğinden bir zer- 
re bile asla eksilmez. Muhammed ümmeti, “Evliyalar 
Allah'ın damatlarıdır” sözü gereğince “Velilerim benim 
kubbelerim altındadır. Onları benden başkası tanımaz, 
bilmez” *! sözünün kubbesi altında yetişmiş ve ismet 
perdesi ardında terbiye edilmiş hayırlı kimselerdir. 
“Allah'ın seçtiği şey hayırlıdır” hükmü bir hazine gibidir. 
Bu hazinedeki hayır ve hasenattan hediyeler verseler, 
büyük küçük hepsi, “Allah'tan onlar razı oldular” ma- 
kamına erseler, deryadan zerre, güneşten katre eksik 
olmaz, dediler. Sonra yüce Allah'ın rahmet denizi coştu 
ve şöyle emir buyruldu: Rahmet hazinelerinin en güzel- 
lerinden dört nesne verilsin, onların her biriyle dünyada 
şeref ve izzete, âhirette cennetler içinde saadete erilsin. 
Bunlardan birincisi, ay yüzlü bir dilber gibi olan imandır 
ki “Mümin erkeklerin ve mümin kadınların önlerinde ve 
sağlarında nurlarının koştuklarını göreceksin” (Hadid 57/12) 
âyetinde bildirildiği gibi insanı cehalet ve dalâletten 
halâs eder. En alt tabakadan bile olsa iman, mümini yü- 
celtir; İsa'nın (aleyhisselâm) ve Musa'nın [aleyhisselâm] Üm- 
metinden üstün kılar. 


İkincisi, gönül kadehidir ki su ve toprağın özüdür. 
Allah onu sun'undan icat edip hava ile doldurmuş. Bu 


10 Müslim, İmân, 65. Yani bir zaman gelecek İslâm ilk başladığı duruma 
dönecek; anlaşılamamasından ve hükümlerinin toplumda hâkim ola- 
mamasından dolayı toplumda garip düşecektir. 


11 Zebidi, /thâfü's-Sâde, 12/571. 


GENCİNE-İ LETÂİF * 65 


yüzden ona hava tabiatını vermiş. Bir an olsun bir yerde 
kararı yoktur. Sanki dört nala giden bir ata binmiş padi- 
şahtır ki elinde irade dizgini yok. “Bütün âdemoğullarının 
kalpleri Rahmân olan Allah'ın kudret parmakları arasın- 
da tek bir kalp gibidir. Nasıl isterse onu öyle çevirir” 1? 
hadisinin hükmü gereğince gönül, halden hale girerek 
sonsuz saadete tâlip olmuştur. Böyle bir kadeh, elbette 
hikmetle dolu olacaktır. 


Üçüncüsü, zamanın Eflâtun gibi derin düşünce- 
li bilgini, “Hikmetli Kur'an'a yemin olsun” (Yâsin 36/2) 
âyetinin işaretiyle Kur'ân-ı Azim ve kelâm-ı kadimdir. 
Dört iklim yedi köşede ve kâinat denizinin sedeflerin- 
de ne kadar inci gibi nükte ve sır varsa hepsi onda 
gizlidir. “Eğer Rabbim'in sözlerini yazmak için deniz 
mürekkep olsa” (Kehf 18/109) âyeti onun mürekkebi ol- 
muştur. O, “Nün, kaleme ve eli kalem tutanların yazdık- 
larına yemin olsun” (Kalem 68/1) âyetiyle levh-i mahfüz 
sayfalarına yazılmış ve orada gizlenmiştir. “Yaş, kuru 
yoktur ki apaçık bir kitapta yazılı olmasın” (En'âm 6/59) 
âyet-i kerimesi hakikatleri idrak eden kimselerin zi- 
hinlerine işlenmiştir. 


Dördüncüsü, Allah'ın habibi, dermansız dertlerin 
tabibi, Muhammed Mustafa'dır ki (sallallahu aleyhi vesellem| 
“Biz, Kur'an'dan müminlere şifa ve rahmet olan şeyler 
indiririz” çisrâ 17/82) âyetiyle hasta müminlere ilaçlar ge- 
tirmiş, bu âlem denilen dârüşşifada reis olup altmış 
üç yıl ömür sürmüştür. Sürekli uyarıp insanları doğru 
yola çağırarak kalbinde maraz bulunanlara tedaviler 
uygulamıştır. Onun kurtuluş vaat eden bu ilaçlarıyla 
müminler iyileşip doğru yolu bulmuş, âsiler de şefaati- 


12 Süyüti, Câmiu's-Sagir, nr. 2344. 
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ne nail olup cehennem azabından -yakasını kurtarmış- 
tır. Resül-i Ekrem sallallahu aleyhi vesellem), “O, resülünü, 
hidayet ve hak din ile onu bütün dinlere üstün kılmak 
için gönderendir” (Tevbe 9/33) âyetindeki müjdeyle bü- 
tün âleme, karanlıklara batmış insanoğullarına Hakk'ın 
dinini ilan etmeye gelmiş ve, “Allah onlardan hoşnut 
olmuştur, onlar da O'ndan hoşnut olmuşlardır” (Beyyi- 
ne 98/8) âyetinde olduğu gibi yüce bir makamda karar 
kılmıştır. 


Kıta: 


Habibin hudâ kıldı çün dü-cihân 
Şifâ-hânesinde tabibü'!-kulüb 
Recâmuz budur kim içüp sâg ola 
Şefâat şarâbın marizü'z-zünüb 


(Yüce Allah habibini iki cihanın 
Şifahanesinde kalplerin tabibi yaptı 
Ümidimiz budur ki şefaat şerbetinden 
İçip sıhhat bulsun günah hastaları] 


5. HİKÂYE 


İFLAS EDEN TÜCCAR 


Hilâfet merkezi Bağdat şehrinde Ebü Galib denilen 
zengin bir adam vardı ki nimetler ve güzellikler arasında 
yüzen, varlıklı, olgun ve bilgili bir tüccardı. “Muhakkak ki 
zamanın tasarrufları çok acayiptir” hükmünce Ebü Galib if- 
las edip fakir bir hale düştü. Bunu gururuna yediremedi ve 
terk-i diyâr etmek istedi. Bağdat şehrinden çıkıp başıboş 
ve serseri bir halde menziller geçip, merhaleler aşıp Mısır 
tarafına doğru gitti. Bir zaman sonra Mısır şehrine geldi. 


Bir zamanlar zenginliğin imkânlarıyla zevk ve safa 
içinde yüzerken, binbir türlü güzelliklerle ve nimetlerle 
yaşarken iki dünyayı da kaybedip yalınayak, başı açık 
bir halde kalmak, sığınacak bir dostu olmadan köşe 
başlarında ağlamak ne büyük felaket, ne büyük âfet. 
“Ey Allahım, devletin yok oluşundan, nimetin değişme- 
sinden, dünyaya günahın ve eşkıyalığın hâkim olmasın- 
dan sana sığınırım.” 


Hiç kuşkusuz, zenginliği kaybedip zillete düşmek- 
ten ve nimetleri yitirmekten daha kötü bir ceza yoktur. 
Zavallı, avare Ebü Galib, kifâf-ı nefs'* edecek kadar da 
olsa geçimini sağlamak istiyordu. Ancak, ezeli kaide 


18 Kifaf-ı nefs: Yalnız kendisi için yetecek kadar. Ölmeyecek kadar 
olan rızık. 
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böyledir: “Çok tamahkârlık eden mahrum kalır” sözü ve, 
“Şimdi sızlansak da, sabretsek de hepsi bir. Artık bizim 
için bir kurtuluş yok” (ibrahim 14/21) âyetinin hükmünce, 
çalışmak azmiyle hırs ve acele batağına batan Ebü Ga- 
lib, aklının yatacağı, çalıştıkça umduğunu bulacağı bir 
iş edinemedi. Başıboş ve kendinden geçmiş bir halde 
sürekli ağlayıp inleyerek şu beyti okuyordu: 

Önden gidersen dalgalarda boğulursun 

Geride kalırsan ateşlerde yanarsın 


Eğer boyumu aşan bir işe girişirsem perişan olur, göz 
yaşlarına boğulur giderim; yok, bir iş tutamaz, başıboş 
bir halde zillet içinde dolaşırsam bu kez de içimin yangı- 
nı bütün vücudumu sarar kül olurum. Velhasıl iki arada 
bir derede kaldım: 


Yukarı koysam is olur, aşağı koysam pas 


dedi ve bu ikilik arasında iş bulup çalışmaktan ve başı- 
boş gezip dolaşmaktan vazgeçerek aç bi-ilaç inzivaya 
çekildi. 


Eski kölelerinden biri çok vefalıydı. İflas edince Ebuü 
Galib'i terketmemiş, yanında kalmış; darlıkta ve bolluk- 
ta zavallı tüccara sırdaş olmuştu. Tüccarın fakirlik ve 
çaresizlikle böylesine sıkıntı çektiğini görünce efendisi- 
ne şöyle nasihat etti: “Ey izzetli, şerefli efendim! ‘İnsan 
zayıf olarak yaratılmıştır? (Nisâ 4/28). Bu beden binasının 
temeli, bu acayip sarayın sütunları yiyip içmek üzeri- 
ne kurulmuştur. Bu sarayı ayakta tutan, “Yiyiniz, içiniz” 
(Bakara 2/187) emridir. Akl-ı selim sahiplerine ve hakkı 
batıldan ayıran kimselere yakışan, Allah'ın insanlara 
bahşettiği bu şerefli bedeni ve latif uzuvları tehlikeler- 
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den koruyup selâmet içinde yaşamaktır. İşte bu yüzden 
sizin için kaçınılmaz olan, omuzunuzda taşıdığınız gös- 
terişli şalınızı satmaktır. Böylece günlük. yiyeceğimizi 
alabilmek için harcayacak paramız olur. Açlıktan beden 
binasının çökmesindense yalınayak başı açık gezmek 
daha iyidir. 


İç içe geçmiş, hiçbir hüneri olmayan karnın 
Hiçi elde etmeye bile azıcık sabrı yok 


Tüccar, değerli kölesinin sözünü kabul edip hemen 
üzerindeki şalı çıkardı ve pazara gönderdi. 


Ebü Galib, ağlayıp sızlamak için çekildiği bir köşede 
üzgün üzgün bekliyor, alçak feleğin dönekliğini ve buka- 
lemun gibi renk değiştiren zamanın şekilden şekle girerek 
kendisine ettiği oyunları düşünüyordu. Her tuğlası uzlet 
ve zilletle örülmüş viranenin duvarındaki yarıktan ansızın 
bir fare çıktı ve hızlı hareketlerle zıplaya zıplaya etrafta bir 
müddet dolaştıktan sonra ağzından bir altın bıkarıp çıktı- 
ğı yarıktan kendi yuvasına, yatağına gitti. İlerleyen zaman 
içerisinde her giriş çıkışında bir dinar getiriyor ve yine yu- 
vasına dönüyordu. İnsanın içini açan bu dinarların sayısı 
bir haftada yetmişi bulmuştu. Ebü Galib işin bu noktaya 
geldiğini görünce hemen yerinden kalktı. Paraları topla- 
dı, saydı. Hazinenin kaynağına ulaşmak ümidiyle eline 
aldığı bir kazmayla duvarı yıkıp yarığı genişletti. Bir anda 
Hüsrev'in hazineleri gibi bir küp defineyle karşılaştı. Bir 
vuruşla küpü parçalayınca içindeki kızıl altınlar dışarıya 
gül renkli şerbetler gibi aktı. Küpün içinden yüksek ayarlı 
binlerce altın çıktı. Böyle büyük bir define bulan tüccar, 
bütün arzularına kavuşup yolculuk azığını elde etti, gönül 
sevinci ve huzuruyla asıl vatanına döndü. 
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Kıta: 


İlâhi vâsıl olmışlar hak-içün 
Burada cümle maksüd u murâda 
Bu abd-i nâ-murâdı bâ-murâd et 
Koma miskin ü müflis bi-zevâda 


lİlâhi hak için vâsıl olmuşlar 

Burada bütün maksat ve murada 

Bu zavallı kulu da muradına erdir 

Beni de bitkin yitkin bir halde bırakma] 


Hakikatte bu hikâyenin manası ve bu rivayetin anla- 
mı şudur: Ebü Galib, mümin ve muvahhid kimsedir ki 
cennet Bağdad'ından dünyaya düşmüş, “Yemin olsun 
ki, biz insanı süzülmüş çamurdan yarattık. Sonra onu 
sağlam bir nutfe yaptık” (Mü'minün 23/12-13) âyetinde anla- 
tılan menzilleri geçmiş, çocukluk ve gençlik çağlarından 
sonra elden ayaktan kesilip ihtiyarlık sınırına varmıştır. 
En sonunda yokluk şehri ve sonsuzluk ülkesinin son du- 
rağına yani kabir Mısır'ına girmiş, artık yokluğun avuç- 
larına düşmüştür. 


Tüccarın, üzerindeki şalı satması, tertemiz kefeni, 
ona müşteri olan toprakla değişmesidir. 


Fare, dehşete düşmüş müminin ettiği duadır. Duvar- 
daki yarık, kalp ve bedendir. Elde ettiği 70 dinar, “Rab- 
bim Allah, peygamberim Muhammed [sallallahu aleyhi vesel- 
lem], dinim İslâm, kıblem Kâbe” cümlesinin özüdür. İşte 
bu meblağın kaynağını araması ve büyük bir arzuyla 
göğsünün duvarını parçalayıp Hüsrev hazineleri gibi de- 
fine bulması, müminde kalp açıklığı ve gönül genişliği 
hâsıl olmasıdır. 
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Elde ettiği binlerce dinar, sırlar mahzeninin sayfala- 
rı, yani nurlu gönülde asli ve fer'i mebhaslar ile hakiki 
ve şer'i meselelere vâkıf olmasıdır. Ebü Galib'in, o ebedi 
kaynak ve sonsuz sermaye yardımıyla asli vatanına er- 
mesi, mümin müslümanın tevhid hazinesinin gücüyle 
adn cennetlerine girmesidir. 


Kıta: 


İlâhi bu fenâ dârından âhir 

Beni imân u Kur'ân ile gönder 
Ne denlü müflis olursam maâlüm 
Ebü Gâlib serencâmına dönder 


(Ey Allahım, bu yokluk yurdundan en sonunda 
Beni iman ile Kur'an ile gönder 

Ne kadar müflis olursam maceramı 

Ebü Galib'in efsanesine benzet| 


6. HİKÂYE 


KÖPRÜ 


Geçmiş zaman sultanlarından, ahlâkıyla tanınmış 
bir padişah, hizmetkârlarıyla birlikte kır gezisine çık- 
mışken yolu kemerli bir taş köprüye uğradı. Köprünün 
başında bir yoksul oturmuş ve başını köprünün taşı- 
na vurmuş öyle bir âh u vâh etmekteydi ki işitenlerin 
bağrını yaralıyor, yüreğini parçalıyordu. Padişah onun 
ne diye inlediğini, hangi sebeple böyle üzüldüğünü so- 
runca fakir şöyle cevap verdi: “Fakirlik yoluna düşmüş 
içi dışı yaralı, yoksul bir yolcuyum. Hayatımda bir eşeğe 
sahip olmuştum; o da şimdi, üstündeki eşyalarım ve 
yol azığımla birlikte suya düştü, gitti. Onun hasretiyle 
canım da gönlüm de musibet seline kapıldı.” Adalet- 
li padişah, muradına bir türlü erememiş fakir sevinsin 
diye, “O eşek, yüküyle beraber ne kadar ederdi?” diye 
sorunca, yoksul 8 akçe paha biçti. Âlemin sultanı, he- 
men eşeğin fiyatını vermesi için hazinedarına emretti ve 
sonra köprüden geçti, gitti. Askerlerden biri yoksula, 
“Padişah ile ne konuştun ve onunla böyle ne alışve- 
rişi yaptın?” dedi. Zavallı yoksul olup biteni anlatınca, 
“Yazıklar olsun! Sen uyanamamışsın. Büyük bir devlete 
ermiş, lutuf bulmuşsun ama ne fayda ki gerçek saadete 
erememişsin. Eğer söylediğinin on katı fiyat biçseydin 
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hepsini alırdın. Bütün bu fakirlikten, çaresizlikten kurtu- 
lup zengin olurdun” deyince, fakirin aklı başına geldi ve 
kiminle muamelede bulunduğunu anladı. O gün akşa- 
ma kadar köprü başında kaldı. Padişahın geri gelmesini 
bekledi. Bir zaman sonra cömert padişah, bütün deb- 
debesi, hizmetkârları ve askeriyle o köprüden geçmek 
için dönünce aklı başına gelen yoksul yeniden feryat 
etmeye başladı. Önceki gibi ağlayıp inleyerek adaletli 
padişaha yalvarıp şikâyette bulundu. Adaletli padişah, 
zavallı yoksulun göz yaşlarının ve inleyişlerinin sebebi- 
ni merak edip yeniden niye böyle ağladığını sorunca, 
“Eşeğin koşumlarının fiyatını yanlış söylemişim, az fiyat 
biçmişim” dedi. Padişah, “Koşumlar ne kadar ederdi?” 
diye sorduğunda adam, “1000 kızıl altın” diye cevap 
verdi. Padişah, “Hey zavallı delirdin mi yoksa fakirlik- 
ten, çaresizlikten kendini mi kaybettin? Bir eşeğin fi- 
yatı 8 akçe olup, koşumlarının 1000 dinar olması boş 
bir sözdür” deyince, “Eşek konusunda kiminle alışveriş 
yaptığımı bilmiyordum. Şimdi biliyorum ki cömert bir 
padişah ile muamele ediyorum. O sebepten gönlüm- 
den geçtiği gibi bir fiyat söyledim” dedi. 


Kıta: 


Kerimü'n-nâsla bâzâr edenler 
Metânmı verür iki bahâya 

Kerimün kalbi bir gencinedür kim 
Kerem nakdine yok anda nihâye 


Jİnsanların en cömertiyle alışveriş yapanlar 
Malını satarlar iki üç kuruşa 

Cömerdin kalbi bir hazinedir ki 

Cömertlik akçesi orada sonsuzdur] 
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Gerçekte o sultan, ezel ikliminin hakanı ve sonsuzluk 
ülkesinin padişahı, yüce Allah'tır. 


Köprü, işte bu virane dünyadır ki, “Dünya ahiretin 
köprüsüdür.” 14 Köprü başında duran ve eşeğiyle, eş- 
yasını yokluk seline kaptıran, dizlerine vurup dövünerek 
pişmanlık davulunu çalan o fakir, nefsinin azığını, para- 
sını pulunu, bütün varlığını yokluk ırmağına düşüren her 
şeyini kaybetmiş zavallı mümindir. Artık bir kez, dünya 
denilen bu köprüye adım atmıştır. Pişmanlıkla göz yaş- 
larıyla ıslanmış, hasret ateşiyle içi yanmış bir halde yalı- 
nayak, başı açık, inleyip ağlayarak bağışlanmak maksa- 
dıyla yola çıkmıştır. 


Sultanın o fakire eşeğin fiyatı karşılığında 8 akçe ver- 
mesi, “Cennet kendilerinin olması karşılığında” (Tevbe 
9/11) âyetinde vaat edildiği şekilde vahdete eren mümi- 
nin sekiz cenneti kazanmasıdır. 


O fakiri uyararak aklını başına getiren asker, Muham- 
med Resülullah'tır (sallallahu aleyhi vesellem]. “Ey her şeyini 
kaybetmiş mümin, “Allah'ın ihsan ve ikramından isteyin” 
(Nisâ 4/32) âyetinde olduğu gibi ve, “Şüphesiz ki Allah işin 
büyüğünü sever” hükmüne göre nefsinin bineğine ne 
paha biçersen o Kerim ve Rahim olan Allah sana verir- 
di; ne arzu edersen olurdu” demiştir. “Siz dönerseniz, 
biz de döneriz” (İsra 17/8) hükmüne göre padişahın köprü 
başından dönüşü, “Rabb'inin emri gelip” (Fecr 89/22) tak- 
dirine göre Hakk'ın halka rahmetini dağıtmasıdır. 


O fakirin yeniden âh edip inlemesi, müminin, “Dünya 
hayatında yaptığımız kusurlardan dolayı, yazıklar olsun 
bize” demesidir. 


14 Deylemi, Firdevsü'i-Ahbâr, nr. 2923. 
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Fakirin 1000 altın paha biçtiği koşumlar, mümin kadın 
ve erkeklerin nefislerine emredilmiş olan namaz, zekât, 
hac ve oruçtur ki her biri binlerce altın ve yüksek ma- 
kamlar değerindedir. 

Fakirin, “Önce kiminle alışveriş yaptığımı bilmiyor- 
dum” demesi, ihtiyaç sahibi müminin, “Senin hak ettiğin 
şekilde seni tesbih edemedik, sana ibadet edemedik” 
sofrasından, “Sana hak ettiğin şekilde ibadet edemedik, 
seni hak ettiğin şekilde bilemedik” nimetlerini yemesidir. 


O fakire koşum parası olarak yeniden 1000 altın ba- 
ğışlanması, salin müminin namazdaki yakarışı karşılığın- 
da rahmete erme imtiyazı kazanmasıdır. 


Kıta: 


Hudâvendâ vücüdum merkebinde 
Ne pâlân-ı ibâdet var ne pâl-düm 
Ümidüm var k'olam yine sebük-bâr 
Ki seyl-âb-ı ademde olmayam güm 


[Ey Allahım vücudumun bineğinde 

Ne ibadet palanı ne koşumu var 

Yine ayağına çabuk olma ümidim var 
Ki âlemin seline kapılıp yok olmayayım] 


7. HİKÂYE 


KERVAN 


Şöyle hikâye edilir ve şöyle rivayet kılınır ki eski za- 
manlarda katar katar yüküyle büyük bir kervan, seya- 
hat ve ticaret maksadıyla menziller katedip merhaleler 
geçiyor, dağlarda ve bellerde yani boynu uzun yollarda 
ilerliyordu. Derken, kafilenin yolu eski bir kervansara- 
ya ulaştı. Kervandakiler bu virane handa konaklamak 
mecburiyetinde kaldılar. Yol yorgunluğu ansızın çöken 
sis gibi basınca, uykudan başka bir sığınak bulamadılar. 
Uykunun yavaş yavaş ağırlaştığı saatlerde, “Muhakkak 
seslerin en kötüsü, elbette eşeğin sesidir” (Lokman 31/19) 
âyetinde söylendiğine uygun olarak karanlıkların içinde 
iki yerden eşek anırması işittiler. Bu çirkin sesle vakitsiz 
uyanan kervan halkından bazı kimseler, “Hey durun! 
Biz tecrübe etmişiz, eşek gece uyanıp anırırsa lisan-ı 
halle, “Haydi yola, haydi yola” demek ister” diye feryat- 
lar kopararak ortalığı velveleye verdiler. Kervancıbaşı 
akıllı bir efendi ve şöhretli bir kâmil kişiydi. Şöyle dedi: 
“Sakın ha sakın, pis eşeğin anırmasına güvenmeyin ve 
onun gibi bir kılavuzla yola gitmeyin.” Ne kadar na- 
sihat ettiyse de onun sözleri ahmak adamların kulak- 
larına girmedi, kalplerine erişmedi. “Her zaman yolcu 
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yolunda gerek, adım adım gidelim” diyerek kervandan 
önce o handan çıkıp daha gece yarısı olmadan yola 
koyuldular ve uykunun en tatlı saatlerinde karanlığın 
kucağına atıldılar. Gözleri görmez, kulakları duymaz bir 
halde giderlerken böyle fırsatlar bekleyen harâmiler yol 
üzerinde durmuşlar, kervancıbaşı olmadan yola koyu- 
lanların yollarını tutmuşlardı. O tayfayı görünce yağma- 
layıp mallarını ellerinden aldılar. Bir bölük ahmak, ya- 
lınayak, başı kabak perişan bir halde çölde dağıldılar. 
El yordamıyla ilerlerken bir keşif birliğiyle karşılaştılar. 
O diyarın padişahı her yere nöbetçiler salmış, “Dört bir 
yanı kontrol edin ve hırsızları yakalayın” diye ferman 
buyurmuştu. Nöbetçiler perişan halde gezen kervan 
halkını görünce, “Siz de kimsiniz?” diyerek ortalarına 
aldılar. “Biz kervan yolcularıyız” diye cevap verdikle- 
rinde onlara güvenmediler ve, “Kervancıbaşı olmayan 
kervan nerede görülmüş? Böyle vakitsiz zamanda yol- 
culuk mu olur?” diyerek hepsini sımsıkı bağlayıp ke- 
lepçelediler ve padişahın huzuruna çıkardılar. Zavallı- 
lar başlarına gelenlere şaşmış, ettikleri işlere pişman 
olmuşlardı. Hepsi sürekli, “Şimdi pişman oldum ama 
pişmanlıktan ne fayda?” diye sayıklıyor ve içten içe 
inleyip, “Pis eşeğin anırmasına uyduk, kervancıbaşını 
dinlemedik. Bunun gibi binlerce belaya müstahakız” 
diyerek nefs-i emmârelerini kınıyorlardı. Daha böyle çe- 
şit çeşit sözlerle pişmanlıklarını dile getirirlerken mer- 
hametli kervancıbaşı, âsi kafilenin halinden haberdar 
olup padişahın yüce huzuruna geldi. “Bunlar ve ker- 
van halkından daha birçokları eşek anırmasına uymuş 
ahmak ve akılsız cahillerdir” diye şehadet edip şefaat 
eyledi. Cömert padişah, o günahkâr taifenin yanlışını 
bağışladı ve ellerini çözüp serbest bıraktı. 
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Kıta: 


Demişler çün gidenler bizden öndin 
Yola azm etme yoldaş olmayınca 
Revân olmag' ayagun berk basup tur 
Önünce bir ulu baş olmayınca 


(Bizden önce gidenler demişler 

Yola çıkma yoldaş olmayınca 
Koşturup durma ayağını sağlam bas 
Önünde bir ulu baş olmayınca] 


Bu rivayetin tedkiki ve bu hikâyenin tahkiki şudur: O 
köhne kervansaray, işte bu yıkılmaya yüz tutmuş dün- 
yadır ki bu dâr-ı fenâ, sel önüne, dere yatağına kurulmuş 
bir handır. 


O kervan, yokluk âleminden yola çıkan insanlıktır ki 
bu yıkılası hana gelmiş ve bu kervansaraya inmiştir. 


Kervanların bilge kervancıbaşısı ve yolların en doğru- 
suna ileten rehber, Allah'ın resülü Nebiyy-i Muhtar Mu- 
hammed Mustafa'dır (sallallahu aleyhi vesellem] ki ümmetine 
yol gösterme işi ona emanet edilmiştir. 


Eşek, pisliğe batmış şeytandır ki dalâletle yoldan 
saptırır ve vesvese telkiniyle cehalete sürükler. “Onların 
hepsini azdıracağım” (Sâd 38/82) iddiasıyla insanları doğru 
yoldan şaşırtıp dalâlete sevkeder. Yani İslâm ümmetin- 
den ona uyan bazıları sünneti terkedip şeriat yolundan 
çıkmışlar ve muhalefet yolunu tutmuşlardır. Bunlar, ne- 
fislerinin kötü arzuları ve şeytanın vesvese harâmileri 
tarafından yağmalanıp mahşer çölünde sersem ve başı 
boş kalacaklardır. Yüce Allah'ın emirlerini yerine getirip 
günahkârları cezalandıran melekler, o yolunu kaybetmiş 
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taifeyi yakalayıp bağladıktan sonra sürüklemeye başla- 
yınca aralarından feryatlar yükselip birbirlerine dönerek 
şöyle derler: “Eyvah keşke filanı dost edinmeseydim” 
(Furkan 25/28). Yani, “Yazıklar olsun ki şeytan eşeğinin sesi- 
ne uyup haddi aştık ve böylece azabı tatmaya mahküm 
olduk” diyerek pişmanlıklarını dile getirmeye başlarlar. 
Binlerce hakaret ve kınanmayla hazretin huzuruna gi- 
derlerken insanlığın kılavuzu, ezelin ve ebedin efendisi, 
Allah'ın habibi Ahmed ü Mahmud, olup biteni haber 
alınca Hakk'ın dergâhına gelir ve, “Bunlar harâmi değil, 
benim acınası ümmetimden bir bölük cahil ve zalimdir. 
'Cahillikle kabahat işleyen” (Nisâ 4/17), 'İnsan gerçekten 
çok zalim, çok cahildir” (Ahzâb 33/72) âyetlerinde anla- 
tıldığı gibi irade dizginlerini nefislerinin atına vermiş, 
dalâlet yoluna, cehalet caddesine sapmış ahmaklar- 
dır” diye şehadet eder. “Cennet ehlinin çoğu saf-dil 
kimselerdir” 15 hadis-i şerifince şefaat arzedip günahkâr 
müminlerin cennete girmesine vesile olur. 


Kıta: 


Hudâvendâ biziz ol kavm-i gümrâh 
Aceb iş işleyüp şeytâna uyduk 
Bilüp noksânumı estagfirullâh 
Tarik-i Hakda ol sultâna uyduk 


[Ey Allahım o şaşmış kavim biziz 
Olmaz işler işleyip şeytana uyduk 
Bildik noksanımızı estağfirullah 
Hak yolunda artık o sultana uyduk] 


15 Heysemi, Mecmau'z-Zevâid, 10/743 (nr. 18674). 


8. HİKÂYE 


EJDERHA 


Şöyle hikâyet edilir ve şöyle rivayet kılınır ki mangal 
yürekli sultan İsfendiyar-ı âdil devrinde Keşmir diyarında 
insanları yutan yedi başlı bir ejderha ortaya çıkmıştı. Ay- 
larca, yıllarca o beldenin dört bir yanında insan, yılan, kuş, 
karınca her türlü canlı, her türlü hayvan bir yerden bir yere 
gidemez, gönlünce eğlenip gezemez olmuştu. Gün gelir, 
havada süzülen kuşlar onun ateşli nefesinden fırına dönen 
gökyüzünde kebap olur, ölürdü. Gün gelir, zehirli solukları 
etrafı kaplar, yakınından geçen yolcular helâk olur gider, 
tertemiz bedenler toprağa girerdi. İsfendiyar-ı âdil, ülkesine 
musallat olan bu felaket sebebiyle, kalbi kırık, gönlü karışık 
bir haldeydi. Yarın Hakk'ın huzuruna vardığında, kendisi- 
ne emanet edilen halka sahip çıkamadığı için zelil ve hakir 
olacağını düşünüyor, geceleri gözüne uyku girmiyordu. 


Kıta: 


Nece âh etmesün ol şâh-ı âgâh 
Kaçan divân-ı adl etdikde Allâh 
Cihân hâlini şâh-ı bahr u berre 
Sorar çün katre katre zerre zerre 


[O düşünceli sultan nasıl âh etmesin 
Ne zaman ki Allah adalet divanını kurar 
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Dünyanın halini denizlerin ve karaların sultanına 
Damla damla zerre zerre mutlaka sorar] 


En sonunda padişah, bu belaya karşı tedbir almaya 
karar verdi. İyice düşünüp taşındıktan sonra, zihninin 
dinginliği, zekâsının enginliğiyle şöyle bir neticeye var- 
dı: Kaynaşan karıncalar kadar çok sayıda yağmacı, yi- 
ğit askerler toplayacak, o ejderhanın üstüne şimşek gibi 
çakan kılıçlar, yağmur gibi yağan oklarla saldıracak ve 
onu öldürüp bu belayı kaldıracaktı. İşte böyle bir niyetle 
yola koyuldu. Ejderha ile gazâ için ihmale ruhsat, gev- 
şekliğe fırsat vermeyip hemen harekete geçti. Bir gece 
yolu birden bire gökkubbe gibi azametli bir dağa rastla- 
dı. O dağ, yükseklikte gökyüzüyle bir, neredeyse Oğlak 
ve Koç burcuyla başbaşaydı. Bu ulu dağ, Hakk'ın son- 
suz büyüklüğü ve kudreti karşısında tevazu gösterdiği 
için Allah Teâlâ onu, cömertliğinin bir nişanesi olarak, 
“Kim Allah için alçakgönüllü olursa Allah onu yüceltir” 16 
hadisinde olduğu gibi öbür dağlara reis tayin etmiş ve 
hepsinden âli kılmıştı. Dünyanın hâkimi İsfendiyar, gök- 
lerdeki burçlara kadar uzanan o dağa çıktığında ejderha- 
nın yuvasına doğru baktı. Sanki, ateşten bir sütun mavi 
gökyüzüne doğru dikilmiş, sanki altın zincirden bir dizgin 
göklere çekilmişti. O zeki sultana şöyle dediler: “İşte bu 
alev, o ejderhanın soludukça nefesinden çıkan ateştir ki 
tâ feleklere kadar dikilir. Sanki her gece cehennem zin- 
cirleriyle göklere ejderhalar çekilir. Sanki güneş, ışığını 
ondan alır da gecelerin karanlıklarını aydınlatır. Dünyayı 
aydınlatan güneş değil onun nefesinden çıkan alevlerdir.” 


Hadiseyi yerinde gören Sultan İsfendiyar, ejderha- 
nın yuvasının olduğu yere yeniden baktı ve siyah bir 


16 Beyhaki, Şuabü”-İmân, nr. 8140. 
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duman gördü. Yuvadan çıkan duman, hasretle çekilen 
âh u vâh askerleri gibi gökyüzüne direk direk dikilip ve 
havaya bölük bölük yükselip gidiyor. Hemen o anda 
şöyle buyurdu: “Keşmir diyarının şanlı mimarları ve 
dört bucağın namlı ustaları toplanıp bir mancınık yap- 
sınlar.” 


Ferman padişahın olunca buyruk hemen yerine geti- 
rildi. Dağın zirvesinde büyük bir mancınık kuruldu. Sa- 
mimi ve dindar, inancı tam İsfendiyar Şah, abdest al- 
dıktan sonra secdeler edip iki rekât hacet namazı kıldı. 
Adaleti sonsuz, yüce Allah'ın dergâhına yüz sürdü ve 
gönlünün derinliklerinden şöyle yalvardı: 


“Ey Alim, ey Allâm, ey yüceler yücesi, ey Hakim, 
ey Kâdir olan Allahım! Ey Şuayb'ın çobanına asâyı ej- 
derha ve ejderhayı asâ eden Rabbim! Ey tertemiz, gü- 
nahsız resülün ceddi makbul Halil'e, ‘Senin durumun 
onunki gibi değil” sözünü söyleyen ve İbrahim sapkın 
Nemrüd'un ateşine gözlerini kapayıp girdiğinde onun 
gönlündekini bilen, her sırra vâkıf olan Allahım! “Sana 
tevekkül ettim ve işimi sana havale ettim.” 


Mesnevi: 


Ne çâre mevi ise bu yolda behrem 
Çü zehr-i ejdehâ çâk ede zehrem 
Yeg andan kim varam h'âb-ı huzüra 
Raiyyet tume ola mâr u müra 


(Bu yolda nasibim ölmekse ne çare 

Mademki ejderhanın zehri beni öldürecek 

Bu, halkım yılana, karıncaya yem olurken 

Ölüm uykusu güzellik uykusundan daha tatlıdır) 
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dedi ve İbrahim [aleyhisselâm] gibi mancınığa girdi. Parıl pa- 
ril parlayan kılıcını kınından sıyırdı. Mancınığın çarklarını 
çevirdiler, iplerini gerdiler. O hümâ himmetli sultanı ha- 
vaya fırlattılar. O anda yiğit İsfendiyar Şah, yüce Allah'ın 
takdiriyle yalın kılıç bir halde şimşek gibi havadan indi. 
Demir gagalı bir kartal gibi keskin kılıcını insan yiyen ej- 
derhanın başına indirip kana susamış canına ölüm şara- 
bını içirdi. Tiryâk-ı Fâruk”” içmiş yılan gibi aklını başından 
alıp ikiye böldü. O anda etrafa saçılan zehirden padişa- 
hın da nasibi varmış. En son demde, ejderhanın zehriyle 
şehadet şerbetini içmek yüce Allah'ın takdiriymiş. 


Kıta: 


Aceb re'y ü aceb tedbir-i şâhi 
Hudâ vermişdi şâh İsfendiyâra 
Vücüdin ejdehâ agzına vermiş 
Mazarrat ermemek-çün ol diyâra 


(Bu ne güzel bir fikir ne güzel bir tedbir 
Ki Allah vermiş İsfendiyar sultana 
Vücudunu ejderhanın ağzına atmış 
Zarar gelmesin diye gülene ağlayanaj 


Bu hikâyenin tahkiki şöyledir: 
İnsanın nefsi katil bir ejderha gibidir, 


Boş vesveselerle pörsümüş kalmış 


beytinde olduğu gibi, kan içen zalim ejderha ile kastedi- 
len, nefs-i emmâredir ki beşeriyet Keşmir'inin sınırında 
fitne ve fesat çıkarmaya memur olmuş, şeriat kaideleri- 
nin iklimini tahrip etmeye niyetlenmiştir. 


17 Tiryâk-ı Fâruk: Panzehir. 
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Âdil İsfendiyar'dan maksat, gönüldür ki karaların ve 
denizlerin, toprağın ve suyun sultanıdır. Adam öldüren 
nefis, enaniyet sınırında nice beldeleri, nice diyarları ha- 
rap etmeye kalkışmış, ibadete alışmış bedenleri bozma- 
ya çalışmıştır. “Yaratılmışların nefeslerinin sayısı kadar 
Allah'a giden yol vardır” sözünde bahsedilen Cenâb-ı 
Hakk'a giden bütün yollar, bütün yönler fetihler yaparak 
ilerleyen ruha kapanmış, nefis denen o büyük engelin, o 
büyük ejderhanın korkusu her yanı sarmıştır. Yolu tıkanan 
ruh, coşkun seller gibi akan askerler, yani gizli ve açık 
ameller ile varlığına kudret, aklına kuvvet vermiş ve gönül 
dağına çıkarak beşeriyet vadisine doğru bakmıştır. Ora- 
da hayvani şehvet alevleri ve nefsani şüphelerin dumanı, 
ecel dairesini aşmış, sonu gelmez arzular gökkubbesi- 
ne doğru direk direk olmuştur. Ruhani feleklerin kubbesi, 
gaflet ve zulüm dumanıyla dolmuştur. İşte bu keşmekeş 
içinde gönül, sel suları gibi bulanmış ve kendinden geçip 
iradesini kaybetmiştir. Ruh, tasdik ve ihlâs ağacından bir 
mancınık yaptırıp eline mücâhede kılıcını alarak dilinde 
müşahede tedbiriyle vücudunu aşk havasına atmıştır. 
Sonra nefis ejderhasını riyâzet kılıcı ve mücâhede yata- 
ğanıyla parçalayıp helâk etmiştir. Her ne kadar nefis ej- 
derhasıyla savaşında gönül helâk olduysa da, “Kim bir 
yılan öldürürse bu onun için cehenneme bir fidye olur” 
18 hükmünce Allah'ın sonsuz ihsanları panzehir gibi ye- 
tişmiş ve böylelikle gönül İsfendiyar'ı ejderhanın zehrin- 
den kurtulmuştur. Bütün bu mücâhedenin sonunda o, 
Allah'ın (celle celâluhüj sevgili kulları zümresine yükselmiştir. 


18 Tirmizi, Nevâdirü”-Usül, 1/126. 
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Kıta: 


Hudâvendâ gönül İsfendiyâr'ın 
Halâs et nefs-i hün-h'âr ejderinden 
Vücüdum mülkini eltâf-ı vücüdun 
Pür etsün alup agyâr ejderinden 


[Ey Allahım gönül İsfendiyar'ını 

Zalim nefsimin ejderinden kurtar 
Vücudum ülkesine varlık ihsanlarını 
Ağyar ejderinden alıp ihsanla donatsın| 


9. HİKÂYE 


SUYA DÜŞEN BEBEK 


Padişahların maceralarını yazanlar, keskin görüşlü 
vezirlerin serüvenlerini anlatanlar, haberlere bürünen 
sözleri mürekkebin karanlığına gizleyip bembeyaz say- 
faları süsleyenler, yani muhaddis ve râviler şöyle yaz- 
mışlar, şöyle rivayet ve hikâyet etmişler ki eski zaman- 
larda Sâsâni devrinde Dâsım adında bir padişah vardı. 
Zekâsı, bilgisi, ahlâkı ve faziletleri sebebiyle adı, gök- 
kubbenin saçağına işlenmişti. 


Bir gün o büyük sultan, süzülürcesine koşan bir ata 
binmiş kırlarda dolaşmaya çıkmıştı. Avanesiyle birlikte 
giderken yolu Aras ırmağının coşkun bir sel gibi aktığı 
bir kıyıya ulaştı. Irmağın üzerinde “Hudâ-âferid” adında 
düzgün güzel bir köprü vardı. Padişah bütün askeriyle 
beraber o köprüden geçerken zayıf ve nahif bir hatun, 
bir kolunda azığı, bir kolunda süt emen bebeği ile köp- 
rüden geçiyordu. Sultanın maiyetindekilere ait katırlar- 
dan biri, yapayalnız yürüyen zavallı kadına âdeta bir 
kara bela olup sert bir çifte vurdu. Biçârenin aklı şaştı; 
ciğer parçası bebeği elinden suya düştü. O anda yağ- 
ma için etrafı gözleyen, çelik pençeli bir kartal gökyü- 
zünden dalışa geçti ve bir anda suya düşen bebeciği 
kapıp götürdü. Gidip yüksek bir dağın tepesine kon- 
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du. Bu hali gören padişahın içi yandı, gönlü bulandı. 
“Zavallı mazlum bir masumun kanına girdim” diyerek 
hemen kartalın üzerine at gönderip davulcularını sürdü. 
Kartal bu hengâmeden korkup uçmak isteyince oğla- 
nı ayağından bıraktı ve alıp başını kaçtı. Dâsım Şah'ın 
emri üzerine gidip bebeği getirdiler ve sağ salim anne- 
sine verdiler. 


Kıta: 


Zihi sultân-ı âdil şâh-ı mansür 
Bu denlü adl edermiş zir-deste 
Şehün insâf u adli k'ola böyle 
Müreffeh hâl olur her bir şikeste 


(Ne güzel âdil bir sultan, yardımsever bir şah 
Bu kadar adalet gösterirmiş eli altındakilere 
Sultanın insafı ve adli böyle olunca 

Her gönlü kırık ulaşır istediklerine] 


Mana âleminde bu misalin özü ve bu sözün hakikati 
şudur ki; Aras ırmağı işte bu hevâ ve heves sarayı olan 
dünyadır. 


“Hudâ-âferid” adlı köprü, dârüsselâm ravzasıdır. Şah 
Dâsım'dan murat, Hz. Muhammed Resülullah'tır (sallalla- 
hu aleyhi vesellem]. Anne, Cenâb-ı Hakk'ın inayeti, süt emen 
bebek ise insandır. 


Çifte atan katır, haramzade şeytan ve ortaklarıdır ki 
hile ve desise ile dopdoludurlar. Şeytan, Hak yolunda, 
cennet köprüsü üzerinde durmuş vesvese tekmeleriyle 
âdem denilen bebeği inayet kıyısından dünya denilen 
hevâ ve heves ırmağına düşürmüştür. 
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Kartal, Kur'ân-ı Kerim'den nâzil olan Allah'ın gaza- 
bıdır. O gazap bir kartal gibi azap pençesiyle Âdem'in 
[aleyhisselâm] cennetten kovulmuş bedenini parçalamak 
istediğinde şeriat kıtasının Dasım'ı velâyet, tarikat ve 
hakikat mülkünün Kasım'ı Muhammed Mustafa sallallahu 
aleyhi vesellem), himmet ve şefaat küheylanı ile azap kar- 
talının üzerine yürüdü. Yalvarıp yakarış için açtığı elleri 
ve niyaz davuluyla “Rabbim! Muhammed'in hakkı için 
bağışla” hükmünü seslendirdi. Bir anda azap kartalı 
Âdem'in [aleyhisselâm] üzerinden uçtu ve, “Sonra Rabb'i 
onu seçti de tövbesine kabul buyurdu, ona doğru yolu 
gösterdi” (Tâhâ 20/122) âyetinin hidayetiyle Hz. Âdem 
[aleyhisselâm] yeniden af ve mağfiret kucağına kavuştu. 


Bir başka görüşe göre de adam öldüren Aras'tan 
murat, ateşli cehennemdir ki zalimlerin tuzağı ve yoldan 
sapmışların durağıdır. 


“Hudâ-âferid” adlı köprü kıldan ince kılıçtan keskin 
sırat köprüsüdür. Anne, Hakk'ın cömertliği ve süt emen 
bebek, mutlak mümindir ki can ağzıyla rahmet pınarın- 
dan tatlı tatlı süt emerken gönül ve nefsin iş birliğinden 
doğan, günahların temsili olan haramzade katır, insa- 
noğluna çifte atıp aklını şaşırtmış, dosdoğru yoldan ce- 
hennem çukurlarına düşürmüştür. 


Kartaldan murat, azap ve cezadır. Bütün ordusuyla 
birlikte kartalın üzerine yürüyen Dâsım Sultan, Hz. Ebü'l- 
Kasım ve maiyetinde bulunan vezirleri, “Peygamber ve 
onunla birlikte iman edenler"dir (Bakara 2/214). Hz. Peyga- 
mer [sallallahu aleyhi vesellem), azap kartalının pençesinden 
müminleri kurtarıp merhamet kucağına emanet etmiştir. 
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Hudâvendâ ne dem kim deşt-i gamda 
Kapa dil mürgını ukâb-ı hayret 
Nedâmet desti sinem tabi-bâzın 
Döğerken ersün ol şâhin-i gayret 


(Rabbim, ne zaman ki gam çölünde 
Gönül kuşunu hayret kartalı kapsa 
Pişmanlıkla göğsümü döverken 
Resülullah'ın yardımı yetişsin] 


10. HİKÂYE 


ÇİFTÇİ ve ASLAN 


Meşhur bir efsane ve dilden dile dolaşan bir hikâye 
de defter sayfalarına şöyle yazılmış ve kitaplarda şöyle 
anılmıştır ki geçmiş zamanlarda bir çiftçi, kırlarda gezer- 
ken bir anda kendisini dar vadilerde, geniş sahralarda 
bulmuş, yerine yurduna giderken yolunu şaşırıp kaybol- 
muştu. Bir müddet sonra dağların eteklerine kadar uza- 
nan bir ormanın sınırına vardı. Ne yapacağını bilemez 
bir halde kalakalmışken ansızın ormanın içinden dağları 
inleterek kükreyen bir erkek aslan çıktı. Katil aslan, köy- 
lüyü avlamak ve onu parça parça etmek üzere iken bir 
anda ormanın derinliklerinde ağaçların arasındaki çalı- 
ların içinde kara kıllı, zift rengi bir yaban domuzu belirdi. 
Aslan, acılar saçan pençesini köylüden çekip domuza 
yöneldi. Domuzun eti ve yağlarıyla karnını doyurup aç- 
lığını giderdi. Köylünün kanına girmeyip ormanın derin- 
liklerinde kayboldu. Zavallı köylü, düştüğü yerden bü- 
yük bir sevinçle kalktı, yola koyuldu. Kurtuluşun verdiği 
neşe ve huzurla yeniden doğmuşçasına büyük bir se- 
vinç içinde giderken bir tepeye vardı. O tepede, aslanın 
pençeleriyle parça parça olmuş cesetler gördü ki kanla- 
rı toprağa daha yeni karışmış bir halde yolun ortasında 
yatmaktaydılar. 
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Her ne kadar her biri yokluk yolunun yolcusu olup 
gitmişlerse de hepsinin birer heybesi sağa sola saçıl- 
mıştı. İnsan çiğ süt emmiştir. Gözünü para hırsı bürüyen 
köylü de kendisine hâkim olamadı ve cesetlerin belle- 
rindeki keseleri çıkardı. Kendi heybesine koyup köyüne 
gitti. Böylelikle ummadığı kadar nimete sahip olan köy- 
lü, asıl yurduna vâsıl olup muradına erdi. 


Kıta: 


Hoş ol nimet ki mihnetler sonında 
Erer bir derd-mend âşufte-hâle 
Ayakdan kaldurur her pây-mâli 
Aceb mi h'âce düşse pây-ı måle 


[Ne güzel o nimet ki mihnetler sonunda 

Bir zavallı düşküne nasip olur 

Her ayaklar altında kalmışı nasıl kaldırır yerden 
Tüccar mal hırsına düşse ne olur] 


Mana âleminde bu hikâyenin manası ve bu rivaye- 
tin anlamı şudur ki âsi ve yoldan çıkmış mümin arasat 
meydanına doğru yola koyulmuştur. Yırtıcı aslan gibi olan 
ateş, perişan bir hale düşmüş olan mümine saldırıp helâk 
edeceği sırada, “Beobahtlara gelince, onlar ateştedirler, 
onlara orada soluyuş ve hıçkırık vardır” (Hüd 11/106) âyetinin 
korkutucu sadasını işitir ve sonra, “Çünkü seslerin en kö- 
tüsü, elbette eşeğin sesidir” (Lokman 31/19) sesini duyup 
arasat arsasının etrafına bakar. Orada her şeyini kay- 
betmiş kara bir domuz gibi olan kâfirleri görür. Bir anda 
müminden uzaklaşıp keskin dişleriyle aşağılık kâfiri didik 
didik ve zillet pençeleriyle parça parça edip mideye indi- 
rir. Pis bir domuz gibi olan kâfir günahkâr müminlere feda 
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edilir ve müminlere müjde olarak Hak tarafından, “Bu 
senin ateşten kurtuluşundur” nidâsı gelir. Mümin o se- 
vinçle nur sarayı ve huzur makamına, yani hürilerle dolu 
yüksek dereceli cennetlere doğru gider. Müminin, “Sonra 
biz, Allah'tan sakınanları kurtarırız” (Meryem 19/72) âyetinin 
hükmünce o kurtuluş makamına giden yolda bulduğu ve 
aldığı para keseleri, lânetlenmiş kâfirlerin sevaplarıdır. O 
sevaplar, “Bizi yeryüzüne ve cennete vâris yapan” (Zümer 
39/74), “Yeryüzüne kesinlikle salih kullarımızın vâris olacağı- 
nı yazmıştık” (Enbiyâ 21/105) âyetleriyle vaat edilmiştir. Köy- 
lünün asıl makamına erip muradını bulması, müslüman 
müminin cennete girip, “Bize verdiği sözü tutup gerçek- 
leştiren Allah'a hamdolsun” zikriyle meşgul olmasıdır. 


Kıta: 


Hudâvendâ Keriimâ Kird-gârâ 
Kerem hânından ihsân eyle câna 
Gafürâ cürmümüz magfür olsun 
Cinâyet mâni olmasun cinâna 


JAllahım, Kerim Rabbim, yüce Allahım 
Cömertliğinin sofrasından bu canıma ihsan eyle 
Gafür Rabbim, günahlarımız mağfiret olsun 
Suçlarımız cennetlere mâni olmasın| 


11. HİKÂYE 


ÜRKEK BORÇLU 


Kıssaları ballandıra ballandıra anlatanlar ve o kıssa- 
lardan hisseleri yudum yudum tattıranlar şöyle bir kıs- 
sa anlatmışlar ve şöyle bir hisse tattırmışlar ve böyle 
nüktelerle dolu şöyle bir hikâye söylemişler ki kadim 
zamanlarda ve geçmiş asırlarda boğazına kadar borca 
batmış, bu borçların ağırlıyla bunalmış bir adam vardı. 
Feleğin insafsızlığı peşini bırakmamış, her geçen gün 
daha zelil ve rezil, daha fakir ve hakir olmuş, perişanlığın 
avucuna düşmüştü. Başında takkesi üstünde cübbesi 
kalmamıştı. Alacaklılar yakasına yapışır diye kuytu kö- 
şelerde saklanır, inzivaya çekilirdi. Kalbi kırık bir halde 
ürkek bir ceylan gibi gezerken kuytu köşelerden çıkıp 
kırlarda, bağlarda, bahçelerde dolaşmak arzusuna ka- 
pıldı. İşte bu sevdayla şehrin merkezinden uzaklaştı ve 
şırıl şırıl akan bir dere gibi kırlara doğru süzüldü. Bir an 
olsun huzur bulmuşken, ansızın taş kalpli bir alacaklı 
karşısına dikildi. Karşısında belirmesiyle zavallı borç- 
lunun yakasına yapışması bir oldu. Zavallıyı bir ileri bir 
geri itip kaktı. Bununla da yetinmeyerek elini ayağını 
bağladı. Sonra da şehre doğru sürükleyerek götürmeye 
başladı. Yavaş yavaş karanlık çöküyordu. Dönek felek, 
dünyayı süsleyip aydınlatan güneşi, binbir çeşit oyun- 
la sanki suçluymuş gibi karanlık, kuyu gibi bir zindana 
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hapsediyordu. Sanki zalim felek, vefalı sıcak yüzlü gü- 
neşi, adını sanını unutturmak için deryalarda gezen bir 
leventmişçesine mağrip diyarına atıyordu. Bir müddet 
sonra aydınlık kaybolup güneş battı. Çaresiz, o iki yol- 
cu oldukları yerde kalakaldılar. Kaba alacaklı ve kırılgan 
borçlu, baharla güz, yazla kış, taşla pamuk gibi kırların 
yeşil kiliminde oturuyor, satranç oynayan rakipler gibi 
hareketsizce yatıyorlardı. Alacaklı bir tedbir düşünmüş, 
zavallı borçlunun ayağındaki bağın bir ucunu kendi aya- 
ğına bağlamıştı. Aslında kendi elleriyle canını bela ateşi- 
ne atmıştı. Ne zaman ki kötü huylu tüccar, ahu gibi tatlı 
bir uykuya daldı...'9 


Kıta: 


Zihi kudret zihi hikmet ki bunlar 
Gehi pinhân u geh peydâ olurlar 
Ademden halk olup mevcüd olanlar 
Gehi emvât u geh ihyâ olurlar 


[Ne güzel bir kudret, ne güzel bir hikmet ki bunlar 
Bazan gizli bazan âşikâr olurlar 

Yokluktan yaratılıp var olanlar 

Bazan ölü bazan diri kalırlar) 


Bu hikâyenin manası ve bu rivayetin anlamı şudur ki 
Çin sahrası “Süzülmüş çamurdan” âyetidir. Maçin çölü 
“değersiz bir sudan” (Secde 32/8) âyetinin mazharıdır. Yani 
insanın varlık çölünde, “Allah yeryüzünde ot bitirir gibi 
sizi yetiştirdi” (Nuh 71/17) âyetinin hükmünce bazı fiil ve 
amellerin ağacı vardır ki onun meyvelerinden, “Oruçlu- 
nun ağız kokusu Allah'ın indinde misk kokusundan daha 


19 Metnin yazma nüshasında bu bölüm eksiktir. 
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güzeldir” 2 hadisinde ifade edildiği gibi dostluğun ve 
samimiyetin güzel kokuları gelir. Böylelikle hayat ve di- 
rilik güneşi doğar. Âdemoğulları yokluk zemininde zu- 
hur eder. Zeval ve istiva vakti olgunluk çağının sonu- 
dur. Sonra yokluk ve noksanlık yoluna girip, “Sonra onu 
aşağıların en aşağısına döndürdük” (Tin 95/5) makamına 
iner. O zaman ömür ve hayat güneşi ölüm ufkunda batıp 
kaybolur. “Sizi ona iade edeceğiz, sonra oradan çıka- 
racağız” (Tâhâ 20/55) âyetinin hükmünce âdemoğullarının 
kervanı berzah konağına gider. “Ve sonra sizi bir kez 
daha oradan çıkaracağız” (Tâhâ 20/55) âyetinin işaretine 
göre kıyamet sabahının güneşi doğduğunda bütün in- 
sanlar topraktan baş kaldırırlar ve taze fidanlar gibi sil- 
kinip kalkarlar. 


Kıta: 


İlâhi hâkden çün kaldurup baş 
Gelem sahrâ-yı mahşerde kıyâma 
Çıkar ol dem selâmet yakasına 
Zebâniler yapışmasun yakama 


(Allahım, topraktan baş kaldırdığımda 
Mahşer meydanında kıyama durayım 
Beni kurtuluş kıyısına o zamanda çıkar 
Zebâniler yapışmasın yakama] 


20 Buhâri, Savm, 9. 


12. HİKÂYE 


KÖR YILAN 


Rivayet olunur ki Hindistan vilayetinde Şemse adın- 
da bir kara yılan varmış. Zamanın sel gibi akışı, günlerin 
birbirini kovalayışı bu yılanın görme gücünü zayıflatıp 
dikkatini azaltırmış. Şemse, iyi görmeyen, gitgide kötü- 
leşen gözlerini, yedi gün boyunca bütün âlemin kandili, 
gökkubbenin süsü olan güneşe doğru tutup beklermiş. 
Güneşin ışınlarıyla gözünün nuru yerine gelir, hatta eski- 
sinden daha iyi görürmüş. Sözün özü, Şemse, yeniden 
doğarmış. 


Münâcât: 


Hudâvendâ Kerimâ Kird-gârâ 
Rahimâ Kâdirâ Perverd-gârâ 


Gönül kim şemse-i eyvân-ı dindür 
Anı binâ kılan şems-i yakindür 


Çü gafletden açıldı dide-i dil 
Kılurven şems-i lutfuna mukâbil 


Ezelden âfitâb-ı lutf u ihsân 
Ebed şâmına dek tâbân u rahşân 
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Cihânı nür-ı cüdun kıldı rüşen 
Neden bu vech-i zulmetde kalam ben 


Gönül gözine nürundan ziyâ ver 
Basiret aynına kuhi-i cilâ ver 


Ere tâ nür-ı hüsnünden safâlar 
Vere cân u dile nür-ı cilâlar 


Gider gam jengini mirât-ı dilden 
Çerâg-ı aşk uyar mişkât-ı dilden 


Halâs edem çü ihlâs ile bendüm 
Gider benden hicâb-ı hod-pesendüm 


Yakarış: 
Allahım, Kerim Rabbim, yüce Allahım 
Rahim Rabbim, Kâdir Allahım 


Gönül, din diyarının Şemse sidir 
Onun gözünü açan yakin güneşidir 


Lutuf güneşine karşı durmakla 
Mademki gönül gözü gafletten kurtuldu 


Ezelden lutuf ve ihsan güneşi 
Ebed akşamına dek parlayıp ışıldasın 


Dünyayı cömertlik şuaları aydınlattı 
Öyleyse ben ne diye karanlıkta kalayım 


Gönlümün gözünü nurunla aydınlat 
Basiretimin gözüne sürme çek ki 
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Güzelliğinin nuruyla safalar sürsün gözlerim 
Can ve gönül aynasını lutuf güneşin parlatsın 


Gam pasını gönül aynasından kaldır 
Gönül lambasında aşk mumunu yak 


İhlâs ile bağlarımdan kurtulayım 
Kibir perdesini kaldır benden 


13. HİKÂYE 


BEDEVİ ve HALİFE 


Rivayet olunur ki Emirü'l-mü'minin Me'mün halife 
zamanında bir bedevi vardı. Sam yeli gibi eser, döne 
dolaşa çöllerde gezerdi. Ahmaklık çöllerinin çiftçisi, 
sersemlik sahillerinin seyyahı idi. Öyle bir yabanda ve 
çorak bir mekânda konaklamıştı ki yenecek şey tarla 
faresi, gezdiği yer çöl kumları, havası ve suyu sam yeli 
ve sam yelinin getirdiği pis acı sulardı. Onun yeri yurdu 
baykuşların konakladığı harabelerdi. Velhasıl, çöl haya- 
tında uzun yıllar, “Biz hayatı olan her şeyi sudan yarattık” 
(Enbiyâ 21/30) âyetini sayıklayıp taşların yarıkları arasın- 
da kalan yağmur birikintilerini içmekle geçinir, azap ve 
sıkıntı içerisinde uğursuz bir ömür geçirirdi. Kurak bir 
mevsim gelmiş, o diyarın yüklü bulutları, yağmur damla- 
larını o çorak topraklardan esirgemişti. Toprağın göğsü, 
güneşin sıcaklığıyla yarık yarık olmuş, kalan birkaç bitki 
de kırılıp gitmişti. Susuzluğun verdiği hararet bedevinin 
içini kavuruyor, ıstırap humması aklını başından alıyor- 
du. Toza toprağa bulanmış yüzüyle yel gibi bir o yana bir 
bu yana esip bir içim su arıyordu. Öyle bir hale gelmiş- 
ti ki artık terk-i diyar etmekten başka çare kalmamıştı. 
Zavallı bedevi o çok sevdiği vatanından uzaklaşıp bir 
başka diyara doğru yola koyuldu. 
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Beyit 


Adüdur fakr u fâka çün ferâga 
Fakir olanları salar ayaga 


(Fakirlik, yoksulluktur rahatın düşmanı 

Fakir olanları perişan eder bayağı) 

Çaresiz, yerinden yurdundan ayrıldı. Bir müddet 
sonra, daha önce hiç görmediği uzak bir menzile var- 
dı. Susuzluktan dudakları kurumuş, içi yanmış bir halde 
su bulma hayaliyle dolaşırken bir gölcüğün içinde bula- 
nık, tatsız birkaç damla su gördü. Hemen su kuşu gibi 
o gölcüğün içine atlayıp kendisini kaybetmiş bir şekilde 
temiz mi kirli mi olduğuna bile bakmadan kana kana o 
sudan içti. 


Tatlı soğuk sudan haberi olmayan bir kuş 
Yıllarca gagasını acı suyun içinde tutar 


Susuzluğu geçtikten ve yeniden hayat bulduktan 
sonra şöyle düşünmeye başladı: “Dünyada bunun gibi 
saf ve tatlı bir su olması imkânsızdır. Hiç kuşkusuz bu 
su cennet bahçelerinden çıkmış ve kevser havuzundan 
akmış bir âb-ı zülâldir. Böylesine kurak bir yıl içerisin- 
de perişan ve umutsuz bir haldeyken çektiğim çilenin 
bir mükâfatı olarak yüce Allah bana cennet nimetlerini 
peşin peşin vermiş; o Rahmân ve Rahim olan Rabbim, 
benim gibi bir içi yanmışa âb-ı hayat bahşetmiş. Benim 
gibi böyle çoluk çocuk sahibi bir fakiri görmüş gözet- 
miş. Doğrusu şu ki bu değerli sudan müminlerin emirine 
yani müslümanların büyük halifesine götüreyim. Halife 
Me'mün, Hızır nebi değil ya! Hiç kuşkusuz âb-ı hayatı 
tatmamıştır. Ona kılavuz olup kutlu bir yol göstereyim, 
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bahtı açılsın. Olur ya, bu tatlı suyu kana kana içince 
Me'mün'un da damağı ruhani zevklerin tadına varır. 
Belki de bu eşsiz hediyem sonucunda benim ne kadar 
değerli bir kul olduğumu anlar da beni yanına alır.” 


Zavallı bedevi, zengin olmak ve hayat boyu rahat ya- 
şamak hayalleriyle kırık bir testiye bir miktar su alarak 
yola koyuldu. Fırat ırmağına yaklaşık 1 fersah yakınlı- 
ğında bir mevkiye vardı. Yüce Allah'ın hikmeti, o güzel 
mesire yerinde bir anda Halife Me'mün'la karşılaştı. 
Kendisini, sanki mana âleminde âb-ı hayat içmiş ve İs- 
kender makamından öte geçmiş, Hızır'ın rehberliğiyle 
gezmiş gibi hissediyordu. Biraz sonra fakirlik ve yoksul- 
luk yolunda beli iki büklüm olmuş bedevi, âlemin hali- 
fesi Me'mün'un taşı toprağı altın eden sihirli bakışlarına 
mazhar oldu. Halife hemen bedeviye adamlarını gön- 
derdi. Hizmetkârlar uçarcasına koşup bedeviye ulaştı- 
lar ve onu halifenin huzuruna getirdiler. Bedevi halifeye 
böyle yaklaşmışken onun için dualar edip övgüler düz- 
dü. Cömert padişah o zavallıya şöyle hitap etti: 


“Ey bedevi, ey güneşten kavrulmuş! Neredensin? 
Nasılsın? Bu yolculuğu nasıl başardın?” 


Bedevi, “Yüzüme bakarak değerlendirirseniz benim 
rengim belli değildir. Çünkü arkamdan bu damgayı bana 
vurdunuz. Ben garibim, çölden geldim. Sultanın lutfuna 
ulaşma ümidiyle geldim. Ekmek elde etmek için hediye 
olarak su getirdim. Ekmeğimin kokusu tâ cennetin kö- 
şelerine ulaşmıştır” dedi. 


O zaman müminlerin emiri onu hoşlukla karşılayıp 
şöyle dedi: 


“Ey bedevi, ne için geldin? 
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“Ey müminlerin emiri! Kullarının hiçbirinin getirmediği 
şeyi sana hediye getirdim.” 

Me'mün şöyle dedi: 

“Ey yorgun adam, bu ne?” 

Bedevi kırık testiyi gösterip, 


“Ey müminlerin emiri! Bu cennet suyudur” deyip 
ilerledi ve çanağı halifenin eline verdi. Halife zekâsının 
keskinliği ve ince görüşüyle hadiseyi anlayıp bedevinin 
kalbini kırmamak için toz toprak dolu pis suyu ağzına 
götürüp bir yudum içti. Sonra şaşkınlıkla başını sallayıp, 


“Bu cennet suyundan başka bir şey değil!” dedi ve 
şöyle sordu: 


“İsteğin nedir ey bedevi?” 


Bedevi, bu konuşmadan ve latifeden cesaret alarak 
şöyle dedi: 


“Buraya iki vadi arasında ailemle yaşadığım uzak bir 
yerden geldim. Onlar da ben de açız ve açıktayız. Ümi- 
dimiz önce Allah'tır [celle celâluhül; sonra da sizsiniz.” 


O, yardım etmeyi seven lutuf ve ihsan kaynağı halife 
şöyle seslendi: 


“İşte sana harcaman için 1000 dinar veriyorum.” 


Dertli bedevi neşe içerisinde heybesini hemen dol- 
durup altın ve gümüş sikkelerle halifenin huzurundan içi 
rahat ve gönlü hoş, cepleri dolu bir şekilde ayrılıp git- 
ti. Âlim halifenin maiyetindekiler bedevi gittikten sonra, 
halifeye niçin böyle davrandığını sordular. Cömert hali- 
fe, onların bu sorusunu memnuniyetle cevapladı: 


“Eğer bedevi o menzilden dönmese ve o anda dö- 
nüp gitmese ve şayet Fırat ırmağına ulaşıp bu diyardaki 


GENCİNE-İ LETÂİF * 103 


güzel havayı görseydi kendi hediyesinden utanırdı. Ola 
ki o utanç ile ölüp giderdi. İster Arap, ister Acem olsun 
hediyeyi kabul etmek cömertliğin bir gereğidir.” 


Kıta: 


Âferin ol menba-ı ihsâna kim 
Nimetin mebzül u lütfın âm eder 
Kimsenün noksânına kılmaz nazar 
Her kişiye hüsn-i hulkın tâm eder 


(Bravo, o ihsan kaynağına ki 
Nimetlerini yayar, lutuflarını dağıtır 
Kimsenin eksikliğine bakmaz 
Herkese en güzel şekilde davranır) 


HÂTİME 


SON SÖZ 


En doğrusunu ve işlerin hakikatini Allah bilir. İşte bu 
kıssadan hisse ve hikâyeden ders şudur ki 


Mesnevi: 


Ben ol Arâbi-yi mehcür u dürem 
Fezâilden tehi vü pür-kusürem 
Beyâbân-ı fenâdur zâd u bümum 
Sabâ-yı subh-ı rıhletdür semümum 
Felek destinde top-ı bi-karârem 
Felâket sâhatında hâk-sârem 


(Ben o bir köşeye atılmış zavallı bedeviyim 
Faziletlerim yok, kusurlarla doluyum 
Yokluk çölünde yer içer konaklarım 

Ecel seherinin meltemidir, rüzgârım 
Feleğin elinde yuvarlanan bir top gibiyim 
Felaketlerin sahasına düşmüş kalmışım| 


İşi devamlı zulmetmek olan bu feleğin cefasından 
şunu anladım ki bana yardım edecek kimse yoktur ve 
ne söylesem faydasızdır. 
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Âlemün nâm u nişânın görmeyeydüm kâşki 
Bu harâb-âbâda yâ Rabb gelmeyeydüm kâşki 


(Bu dünyanın izini bilegörmeseydim keşke 
Bu viraneliğe ey Allah'ım, gelmeseydim keşke] 
Mesnevi: 


Bu risâle hasb-i hâlümdür benüm 
Şerh-i endüh u melâlümdür benüm 


Zerredür berr-i derünumdan veli 
Katredür bahr-ı derünumdan veli 


Ser-güzeştümdür ki takrir eyledüm 
Bâz-geştümdür ki tahrir eyledüm 


Evvel ü âhir kamu ahvâlümi 
Bâtın u zâhir kamu ahvâlümi 


Söyledüm bir bir zebân-ı hâmeden 
Eyledüm zâhir zebân-ı hâmeden 


Arz-ı hâl etmekde ki şermendeyem 
Bir aceb haclet-zede efgendeyem 


Acemiven tercemânumdur kalem 
Kim devât agzum zebânumdur kalem 


Sırr-ı pinhânum ayân etdüm bugün 
Yandugum yani beyân etdüm bugün 
(Bu risâle hasbihalimdir benim 


Derdimin, kederimin tercümanıdır benim 


Gönül toprağımdan bir zerredir 
Gönül denizimden bir katredir 
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Benim maceramdır ki böyle yazdım 
Başımdan geçenlerdir ki kaleme aldım 


Baştan sona bütün hallerimi 
Açık gizli bütün hallerimi 


Bir bir kalemin diliyle söyledim 
Bir bir kalemin diliyle açığa vurdum 


Halimi arzetmeye utanıyorum 
Bir acayip utanç içinde yuvarlanıyorum 


Ben susuyorum, kalem tercümanımdır 
Ağzım hokka, kalem benim zebanımdır 


Gizli gizli dertlerimi açıkladım bugün 
Yani yandığımı, tutuştuğumu anlattım bugün 


Hâlâ çaresizlik içindeyim. Zalim feleğin çektirdiği 
dertlerle perişanım. Kendimi kaybetmiş bir haldeyim. 
O zavallı bedevi gibi gönlümün keder tozuna bulanmış 
gölcüğünden inci değerinde yağmur damlaları gibi ma- 
naları çöldeki acı su misali kırık bir çanağa, yani kelime- 
lere döktüm. Heyhat heyhat! Kendi fikrimce sanki âb-ı 
hayat derledim. 


Beyit 


Katunda şir-i cemilümdür ey sütüde hısâl 
Hemin hikâyet-i Arâbi ile âb-ı zülâl 


(Ey en güzel övgülere layık Sultan Murad, senin katın- 
da güzel şiirim 
Aynı bedevinin elindeki tatlı su gibidir) 
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Şöyle ümit ediyorum ki durgun gönlümün karanlığın- 
dan çıkıp defterlerin beyaz sayfalarını karalayan az, öz 
ve hikmetli sözlerim, müminlerin emirine ulaşacaktır. 


Beyit 


Devlet-i ömr-i dırâzundur murâdum serverâ 
Bâ-murâd-ı dil-resân yâ Rabb menr-i bi-çâre-râ 


JA sultanım! Devletle uzun ömür sürmendir muradım 
Ey Allahım, benim gibi bir biçârenin muradını hâsıl et] 


Mesnevi: 


Tamâm et sözi şimden girü Mahmüd 
Duâ-yı şâh-ı âlemdür çü maksüd 


Bu meclisde senün gibi gedâya 
Ne söz düşer hemin el aç duâya 


İlâhi devletün pâyende eyle 
Cemâli mihrini tâbende eyle 


Cihân turdukca var olsun cihânda 
Anılsun nâm-ı pâki her zamânda 


Benüm gibi neçe üftâde-hâlün 
Elin alsun zebün u pây-mâlün 


Duâ-yı bende-gân ey şâh-ı şâhân 
Be-hakk-ı Mustafâ makbül gerdân 


Âmin yâ Rabbe”l-âlemin 
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[Ey Mahmud artık sözü bitir 
Senin maksadın âlemin sultanına dua etmektir: 


Bu mecliste senin gibi bir köleye 
Söz düşer mi hemen elini duaya aç 


Dua 


Ey Allahım, onun devletini sonsuz kıl 
Yüzünün güneşini sürekli parlat 


Dünya durdukça var olsun cihanda 
Anılsın tertemiz adı her zamanda 


Benim gibi nice zavallı düşkünün 
Elinden tutsun böyle umutsuzun 


Ey sultanlar sultanı, bendelerin duası 
Mustafa hakkı için makbul tutulsun] 
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